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Latvijas Republikas Patentu valde aizva-
dijusi 17 darba gadus. Noslédzies arT kart&jais
divgadu cikls (2007.—2008.), kad par $adu laika
posmu sniedzam valdes darba analitisku apska-
tu.

Saja laikposma notiku$as jitamas izmai-
nas pieteikumu skaita. levérojot, ka pieaug
pieteikumu skaits Eiropas Kopienas precu
Zimju iegUSanai, Patentu valdé nacionalaja un
starptautiskaja proceddra sanemto pre€u zimju
pieteikumu skaits 2007.—2008. gada salidzina-
juma ar 2005.-2006. gadu samazinajies par
8,5 procentiem (nacionalaja procedira — par
0,2%). Jaatzimé, ka Iidziga aina ir ar citas val-
stis.

Savukart priecé, ka 2007.—2008. gada
ievérojami pieaudzis nacionalaja procedura
iesniegto patentu pieteikumu skaits izgudro-
jumu aizsardzibai — Sajos divos gados pret
iepriek8€jiem diviem gadiem par 39,8 procen-
tiem. TaCu zinatnisko pétijumu, tehnisko izstra-
Zu, ka ar1 raZzo8anas apjoms acimredzot ir ne-
pietiekams, lai nodroSinatu patentu pieteikumu
skaita batisku pieaugumu. Tapat vél Iidz Sim ir
daudz gadijumu, kad interesanti tehniski risina-
jumi, ka ar1 pre€u un pakalpojumu zimes, nezi-
nasanas vai nevéribas de| paliek bez tiesiskas
aizsardzibas. Tas liecina par nepietieckamam
zinadanam rupnieciska TpaSuma aizsardzibas
joma vispla8aka specialistu un citu darbinieku
loka. Kaut art Patentu valde ir zinama méra
atbildiga par nepietiekamu izskaidroSanas dar-
bu sabiedriba par ripnieciska Tpasuma aizsar-
dzibas nozimigumu, tomér uzskatu, ka daudz
aktivak Sis darbs butu javeic Rupnieciska Tpa-
Suma aizsardzibas starptautiskas asociacijas
Latvijas Nacionalajai grupai un Latvijas Paten-
tu pilnvaroto asociacijai.

Saja jautdjuma pirmos nopietnos solus
spérusi Patentu valde, izveidojot, ja ta drikst
nosaukt, nelielus Patentu valdes ,atbalsta
punktus”, kuros pieejami normativie un me-
todiskie materiali par rdpnieciska TpasSuma
aizsardzibas jautajumiem. Patentu valdes
specialisti regulari apmeklé Sos punktus, lai
shiegtu konsultacijas un palidzibu regionu spe-
cialistiem un citiem interesentiem. 2004. gada

The Latvian Patent Office has been func-
tioning for seventeen years now. Another two-
year period (2007-2008) has come to an end,
and we are presenting an analytical report on the
Patent Office's work during this period.

During the period of review we have expe-
rienced a considerable change in the number of
applications. While the number of Community
Trademark applications is on the increase, the
number of applications filed with the Patent Of-
fice under the national and the international (Ma-
drid) procedure in 2007-2008 has decreased by
8.5% (national applications — by 0.2%) as com-
pared to the period of 2005-2006. The situation
is similar in other countries as well.

On the other hand we can be pleased that
the number of national patent applications for the
protection of inventions has increased consider-
ably in 2007-2008 — by 39.8% as compared to
the period of 2005-2006. However, the volume
of scientific research, technical developments,
and production is apparently insufficient to es-
sentially influence the increase of the number
of patent applications. On many occasions, in-
teresting technical solutions, or trade and service
marks, do not get legal protection due to igno-
rance or negligence. This is indicative of insuffi-
cient knowledge in the sphere of industrial prop-
erty protection among specialists and the public.
Although Latvian Patent Office is partly respon-
sible for insufficient explanatory work among the
general public about the significance of industrial
property protection, | believe that the Latvian Na-
tional Group of AIPPI (International Association
for the Protection of Industrial Property) and the
Latvian Association of Patent Attorneys should
participate in this work much more actively.

The Patent Office has made the first signifi-
cant steps in this area. It has formed something
like regional ‘support centres’. Normative and
methodological documents concerning indus-
trial property protection are available at these
support centres. The Patent Office's experts
visit these centres on a regular basis to consult
specialists and other interested persons in the
respective regions. With the assistance of the
European Patent Office, the first regional patent



sakuma ar Eiropas patentu iestades palidzibu
izveidots pirmais regionalais patentu informa-
cijas centrs Rézekné ar uzdevumu apkalpot
Latgales uznéméjus, inZenierus un novatorus,
2006. gada Ventspill — Kurzemes regiona va-
jadzibam un 2008. gada Valmiera — Vidzemes
regiona vajadzibam.

Reala palidziba rapnieciska 1pasuma aiz-
sardzibas nozimiguma izskaidroSana plasakai
sabiedribai jasaista ar nepiecieSamibu izveidot
pastavigi darbojoSos apmacibas sistému inte-
lektuala TpaSuma — pirmkart, rapnieciska Tpa-
Suma — joma. Tai bGtu jaietver gan visu lTmenu
macibu iestades (ar katras specifikai un Tmenim
atbilsto§am programmam), gan seminari, lekciju
cikli u.tml. Protams, ka 8& uzdevuma TstenoSa-
nai nepiecieSami lidzekli, kurus Patentu valdei
pagaidam nav izdevies iegut.

Apmacibas procesa nodroSinasanai |oti
nozimiga var bat Valsts Intelektuala Tpasuma
padome, ka art Ekspertu grupa intelektuala
Tpaduma jautajumos, kas izveidota ar Ministru
kabineta rikojumu 2005. gada. Sagatavotajas
un Intelektuala TpaSuma padome, ka ar1 vélak —
Ministru kabineta akceptétajas Pamatnostadnés
par intelektuala Tpasuma attistibas un aizsar-
dzibas galvenajiem virzieniem un uzdevumiem,
tieSi sabiedribas izglitoSana ietverta ka viena no
svarigakajam.

Tomér galvenais faktors, kas varétu rea-
li ietekmét patentu un pre€u zimju pieteikumu
skaita pieaugumu, ir un paliek valsts ekonomis-
ka augSupeja — tas ir, zinatnes, tehnikas un ra-
Zo0Sanas attistiba.

Atskatoties uz Patentu valdes profesiona-
lo darbibu apskatamaja laika posma, gribu teikt,
ka ta tika veikta kvalitativi, jo Latvijas normativie
akti, jo Tpasi ripnieciska TpaSuma aizsardzibas
joma, atbilst Eiropas Savienibas un Pasaules
Tirdzniecibas organizacijas prasibam. lzsakot
Sadu vertéjumu Patentu valdes specialistu dar-
bam, nekada gadijuma neuzskatu, ka varam bat
apmierinati ar sasniegto.

Saja sakara vélos atkartoti izteikt pateicibu
Pasaules intelektuala ipasuma organizacijas, Ei-
ropas Patentu organizacijas, Austrijas, Vacijas,
Sveices, Japanas, ASV, Zviedrijas, Norvégijas
un vairaku citu valstu patentu iestazu vaditajiem
un specialistiem par dotajam iesp&jam un snieg-
to palidzibu Latvijas Patentu valdes specialistu
profesionalaja izaugsme.

Lidztekus ripém par Patentu valdes darbi-
nieku pastavigu bagatinasanu ar jaunam zinasa-
nam un iemanam ir japanak, lai notiktu ne tikai
plasaka sabiedribas informésana par intelektu-
ala, jo 1pasi, rlpnieciska Tpasuma lomu ekono-
mika un ta aizsardzibu, bet lai batu arT iesp€ja
visiem, kas par to intereséjas, apgut 3aja joma

information centre was founded in Rézekne at
the beginning of 2004, its task being to consult
the entrepreneurs, engineers, and innovators of
the Latgale region. In 2006, another centre was
founded in Ventspils to meet the needs of the
Kurzeme region, and in 2008 — in Valmiera for
the needs of the Vidzeme region.

A consistent training system in the sphere
of intellectual property, and primarily — industrial
property, might be helpful in explaining the sig-
nificance of industrial property protection among
general public. This training system should em-
brace educational establishments of all levels
(with an appropriate curriculum that would fit
the specific needs and level of each educational
establishment), as well as seminars, series of
lectures, etc. Certainly, financial resources are
essential for the implementation of this task, but
the Patent Office has not been able to obtain
such resources as yet.

The State Intellectual Property Council, as
well as the Group of Experts for Intellectual Prop-
erty Matters, that were founded in 2005 by the
Cabinet Order, can play an important role in the
process of education. The importance of educating
the public is pointed out as one of the main tasks
in the Guidelines on the Main Tasks and Trends of
Intellectual Property Development and Protection
adopted by the Intellectual Property Council and
later also by the Cabinet of Ministers.

However, the most important factor that can
influence the number of patent and trademark
applications is the economic development of the
state, i.e. scientific, technological, and industrial
development.

Looking back to the professional work of the
Patent Office during the period of review, | am
happy to say that it has been of good standard,
since the laws and regulations of Latvia, in par-
ticular in the sphere of industrial property protec-
tion, are in full compliance with the requirements
of the European Union and the World Trade Or-
ganization. Despite the positive evaluation of the
Patent Office's work, | do not mean to say that
we can be fully satisfied with our achievements.

| would like to express my sincere gratitude
once again to the heads and specialists of the
World Intellectual Property Organization, Euro-
pean Patent Organization, Patent Offices of Aus-
tria, Germany, Switzerland, Japan, USA, Swe-
den, Norway and other countries for the oppor-
tunities offered to us and for the assistance ren-
dered to the specialists of Latvian Patent Office
to help them improve their professional skills.

Alongside with efforts to improve the knowl-
edge and skills of the Patent Office's staff, we
should also see to it that the general public is more
thoroughly informed about the role of intellectual,
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nepiecieSamas zinasanas. Iniciativa, organizée-
jot Tslaicigus kursus un seminarus, jauznemas
Patentu valdei. Protams, ka galvena loma un
atbildiba kvalificétu specialistu sagatavo$ana
intelektuala (rGpnieciska) 1pasuma joma batu
jauznemas Juridiskajai augstskolai, Latvijas Uni-
versitatei, ka ar1 LU Starptautisko attiecibu insti-
tatam. Gribas ticét, ka mums beidzot izdosies
parliecinat minéto macibu iestazu vaditajus par
nepiecieSamibu izstradat un Tstenot attiecigas
macibu programmas.

Specialistu sagatavo$anas joma joprojam
|oti aktuals ir jautajums par tiesneSu apmacibu.
Pakapeniski pieaug patentu stridu un pre¢u zim-
ju lietu izskatiSana tiesas. Par spiti Patentu val-
des pulém un vairaku starptautisku un atseviSku
valstu organizaciju palidzibai, Sobrid Latvija ir
neliels skaits tiesneSu, kuriem ir atbilstoSas zi-
nasanas, lai izskatitu lietas rlpnieciska ipaSuma
joma. TiesneSu korpusam, kuri bGtu profesionali
labi sagatavoti So specifisko lietu izskatiSanai, ir
ieverojami japaplasinas. Pretéja gadijuma rodas
tiesas kludas, kas negativi atsaucas uz rupnie-
ciska TpaSuma aizsardzibas sistemas prestizu.
TiesneSu sagatavoSana, ka ari sistematiska
vinu kvalifikacijas paaugstinasana, més pama-
toti ceram uz arvalstu organizaciju palidzibu un
atbalstu.

levérojot, ka Patentu valdé iegita un uz-
krajusies augsta profesionala pieredze patentu
un pre¢u zimju stridu (apelacijas un iebildumi)
izskatiSana, 2008. gada tika izstradata Apelaci-
jas padomes attistibas koncepcija, kas paredz
8Is Padomes statusu ka pirma limena tiesas
instancei (kvazitiesa). Sobrid &1 Koncepcija jau
akceptéta Ministru kabineta un tas TstenoSana
tuvakajos gados |aus vienkarSot minéto stridu
izskatiSanu tiesvedibas.

Jaatzimé, ka |oti labi 1stenojas 2004. gada
septembri parakstitais sadarbibas ligums
starp Latvijas Zinatnu akadémiju un Patentu
valdi, kas paredz abu organizaciju cieSu sa-
darbibu intelektuala TpaSuma aizsardzibas
joma, ka ar1 sabiedribas informésana par ta
nozimigumu.

Runajot par izgudrojumiem, ka art ne-
daudz atgriezoties pie jau agrak izteiktam do-
mam par patentu pieteikumu skaita pieaugu-
mu, uzsveru, ka ir pienacis laiks aktivizét Lat-
vijas Izgudrotaju asociacijas darbu. Asociacijas
ietvaros varéetu plasak apmainities domam gan
jaunie, gan pieredzes bagatie izgudrotaji, tade-
jadi savstarpéji bagatinoties, un varbut rosinat
jaunas idejas un ieceres, ka art kopigi meklét
iespé€jas So ieceru TstenoSanai. Asociacija va-
rétu bat arT batisks faktors studentu un jaunu
specialistu iesaisti8ana ,izgudro$anas noslé-
pumos un procesa”.

HOEE

and in particular, industrial, property protection in
economy, as well as help every person interested
in this field to obtain the necessary knowledge.
The Patent Office should take the initiative and
organize short-term training courses and semi-
nars. However, most of the work and responsibil-
ity for preparing highly qualified specialists in the
field of intellectual (industrial) property should be
undertaken by the Riga Graduate School of Law,
University of Latvia and the Institute of Interna-
tional Affairs of the University of Latvia. | hope
that we will finally persuade the heads of these
educational establishments to work out and im-
plement the respective curricula.

Training of judges is still a very topical prob-
lem. The number of cases concerning patent and
trademark disputes examined by courts is ever
growing. Despite the efforts of the Patent Office
and the assistance rendered by several interna-
tional and national organizations, there are very
few judges in Latvia, who have sufficient knowl-
edge to be able to try cases in the field of indus-
trial property. The body of judges that would be
professionally well prepared to deal with such
specific cases should be expanded considerably.
Otherwise judicial errors may occur, which would
have a negative influence on the reputation of the
system of industrial property protection. We have
a good reason to hope for some assistance and
support from foreign organizations in training the
judges and consistently improving their qualifica-
tions.

Considering that the Patent Office has ac-
quired a lot of professional experience in exam-
ining patent and trademark disputes (appeal and
opposition cases), a Concept of the Board of Ap-
peal was worked out in 2008 which set down that
the Board of Appeal would have the status of a
court of the first instance (quasi-court). The Con-
cept has already been approved by the Cabinet,
and its enforcement will simplify the judicial ex-
amination of these disputes.

The Cooperation Agreement of September
2004 between the Academy of Sciences and the
Patent Office, which provides for close coopera-
tion between the two organizations in the field
of intellectual property protection and in inform-
ing the general public about its significance, has
been successfully put into practice during the
period of review.

Speaking of inventions, and returning to
my previously expressed thoughts about the
increase of the number of patent applications, |
believe the right time has come to boost up the
work of the Latvian Association of Inventors. The
Association would allow both young and experi-
enced inventors to exchange their opinions that
would be beneficial to all of them. They might



leverojot Patentu valdes specialistu pie-
dalisanos Pasaules intelektuala ipasuma orga-
nizacijas (World Intellectual Property Organiza-
tion, WIPO) un Eiropas Patentu organizacijas
Programmu komitejas, tika sagatavota Paten-
tu valdes stratégiskas attistibas programma
2008.-2012. gadam. Saja programma tiek
ietverti ne tikai jautajumi, kas skar rGpniecis-
ko TpaSumu, bet arT globalie informacijas tikli
un sabiedriska diplomatija, apmaciba un citi
jautajumi, kuru TstenoSana kopuma varétu dot
batisku ieguldijumu valsts ekonomika un tas
attistiba.

Apskatamaja laika posma butiski pieaudzis
darba apjoms normativo aktu joma. Sagatavots
un ,dienas gaismu” ieraudzijis Patentu likums,
izdarTti batiski grozijumi un papildinajumi likuma
Par preu zimém un Jeografiskas izcelsmes
noradém, Dizainparaugu likuma, Pusvaditaju iz-
stradajumu aizsardzibas likuma, ka ar1 Civilpro-
cesa likuma. Ratificéts Singapdras ligums par
preCu zimém. Saistiba ar minétajiem likumiem
izstradati un gaida apstiprinajumu dokumenti So
likumu prasibu 1steno3$anai. Apjomigs darbs tiek
veikts saistiba ar Eiropas Savienibas direktivam
un regulam, kuram péc ripigas izvertéSanas
jarod atspogulojums attiecigajos Latvijas Re-
publikas normativajos aktos. Visu radoSo darbu
normativo aktu sagatavo$anas joma, lidztekus
saviem tieSajiem pienakumiem, veic tikai Pa-
tentu valdes specialisti. Ikviena man zinama pa-
tentu iestadé (ES dalibvalstis un citas valstis)
normativo aktu sagatavo$ana nav §is iestades,
bet gan attiecigas valsts Tieslietu ministrijas
kompetence.

Rapigi izvertejot 81 darba zonu, jasecina,
ka darba apjoms, nemot véra Eiropas Savieni-
bas, Eiropas Patentu organizacijas, Pasaules
Intelektuala TpaSuma organizacijas un lek$gja
tirgus saskanosanas biroja aktivitates, 2009. un
2010. gada pieaugs lavinveidigi. Ir pamats jau-
tat: ar kadiem spékiem Sos uzdevumus bas ie-
spéjams veikt?

Uzdevumu, kas javeic rlpnieciska Tpasu-
ma aizsardzibas joma, ir daudz un tie ir atbildi-
gi. Tomer, izvértéjot iepriek$€jo gadu darbu, pa-
kapeniski izveidojot dzivotspé&jigu rapnieciska
TpasSuma aizsardzibas nacionalo sistému, kas
pilna méra atbilst attiecigajam starptautiskajam
prasibam un praksei, atlaujos izteikt parliecibu,
ka Patentu valdes specialisti veiks Sos uzde-
vumus, tadéejadi talak attistot un nostiprinot 3o
sistému.

Jaatzimé, ka 2007. gada oktobri Riga no-
tika Eiropas Patentu iestades rikota ikgadéja
Patentu informacijas konference, kuras orga-
nizé€Sana lidzdarbojas art Latvijas Patentu val-
de. Konference pulcéja vairak neka 400 dalib-

create new ideas and plans and together find
ways how to carry out their plans. The Associa-
tion could also be a significant factor in involving
students and young specialists in ‘the secrets
and the process of invention’.

Considering the participation of Patent Of-
fice's specialists in the work of the Program Com-
mittees of the World Intellectual Property Organi-
zation (WIPQO) and the European Patent Organi-
zation, the Patent Office's Strategic Development
Program for 2008—-2012 was drafted. The pro-
gram deals not only with industrial property, but
also with global information networks and public
diplomacy, training and other issues, which taken
as a whole, could give a significant contribution to
the national economy and its development.

The amount of work in drafting new laws
and regulations has considerably increased
during the period of review. A new Patent Law
was developed and entered into force. The Law
on Industrial Designs, the Law on Protection of
Topographies of Semiconductor Products, as
well as the Civil Procedure Law were substan-
tially amended. Singapore Treaty on the Law of
Trademarks was ratified. Normative documents
to implement the provisions of the above men-
tioned laws have been developed and are await-
ing approval. Great efforts are taken to carefully
assess the provisions of the EU directives and
regulations, which must be integrated in the re-
spective legal acts of the Republic of Latvia. All
the creative work of law-drafting is performed ex-
clusively by the specialists of the Patent Office —
in parallel to their everyday work. In all patent
offices that | am informed about (in EU Member
States, as well as other countries), drafting of le-
gal texts falls within the competence of the Min-
istry of Justice, not the Patent Office.

After a thorough analysis of our work on
this level and taking into consideration the activi-
ties of the European Union, the European Patent
Organization, the World Intellectual Property Or-
ganization, and the Office for Harmonization in
the Internal Market, we can expect an avalanche-
like increase in the amount of work. Therefore,
we have a reason to ask: where shall we find the
necessary resources to perform these tasks?

The tasks lying ahead of us in the sphere
of industrial property protection are manifold and
significant. Nevertheless, appraising the achieve-
ments of the previous years, that have resulted
in the formation of a viable national system for in-
dustrial property protection, which is in full com-
pliance with the respective international require-
ments and practices, | would like to express my
firm conviction that the specialists of the Patent
Office will cope with these tasks, thus further de-
veloping and consolidating this system.

HEEEE



nieku no dazadam pasaules valstim. Savukart
2008. gada aprill notika plasa starptautiska
konference par intelektuala ipasuma lomu eko-
nomiskajos procesos. Taja piedalijas Eiropas
Patentu iestades prezidente Alisone Brimelo-
va (Alison Brimelow), Eiropas Patentu organi-
zacijas prezidents Dr. Rolands Grosenbahers
(Roland Grossenbacher), ka ar1 29 valstu, t.sk.
ASV, Japanas, Kinas u.c., patentu iestazu va-
ditaji.

Beidzot S0 nelielo ieskatu aizvaditaja perio-
da, uzskatu par savu pienakumu, vél vairak — par
iek3éji diktetu nepiecieSamibu, no sirds pateik-
ties visiem, visiem Patentu valdes darbiniekiem
par pasaizliedzigo un profesionalo darbu, par
kolegialitati un savstarpéjo atbalstu. Par visu to,
ko katrs ir ieguldijis, ar savu darbu un zinaSanam
veidojot Patentu valdi, ka arT panakot tas profe-
sionalas varésanas atziSanu.

Mana visdzilaka pateiciba pilna méra attie-
cinama gan uz kolégiem, kas veidojusi un turpi-
na veidot Latvijas Patentu valdi no tas pirmajam
dienam, gan uz tiem, kas kopa ar mums ir vél
tikai neilgu laika posmu! Vélreiz Jums visiem —
Paldies!

Dzila ciena un pateicib3,

Z. Aumeisters,
direktors

| would also like to mention that the EPO
annual Patent Information Conference organized
by the European Patent Office in co-operation
with the Latvian Patent Office was held in Riga
in October 2007. The conference was attended
by more than 400 participants. Another large
international conference on the role of intellec-
tual property in economic processes was held in
Riga in 2008. The conference was attended by
Mrs. Alison Brimelow, President of the European
Patent Office, Dr. Roland Grossenbacher, Presi-
dent of the European Patent Organization, as
well as the heads of 29 national patent offices,
including the U.S.A., Japan, China, etc.

At the conclusion of this brief insight into the
period of review, | feel an obligation, moreover —
a necessity dictated by my heart, to express my
sincere gratitude to all the Patent Office's em-
ployees for their professional and selfless work,
for their cooperativeness and mutual support,
for contributing their work and knowledge to the
development of the Patent Office that has led to
recognition of its professional competence.

My heartfelt gratitude goes equally to the
colleagues who have been forming the Patent
Office from its first days, and to those who have
been with us for a comparatively short time.
Once again — thank you!

With deep respect and gratitude,

Y v

~ &

Z. Aumeisters,
Director




Topical Issues of Intellectual Property Rights Regulation

and Enforcement

2007. — 2008. gada Patentu valde néma
dalibu 8ados pasakumos intelektuala ipasuma
tiesibu realizacijas joma:

+ Saeima 2007. gada 2. februari pie-
néma jauno Patentu likumu, kas stajas speka
2007. gada 1. marta un aizstaja 1995. gada
30. marta pienemto Patentu likumu. Jauna liku-
ma izstrades un pienem$anas nepiecieSamibu
noteica Latvijas daliba Eiropas Savieniba, kas
uzliek pienakumu noteikumus par patentiem pil-
niba saskanot ar Eiropas Parlamenta un Eiropas
Padomes 1998. gada 6. jdlija direktivu 98/44/
EEK par izgudrojumu tiesisko aizsardzibu bio-
tehnologija. Likuma normas ir saskanotas art ar
1973. gada 5. oktobra Konvenciju par Eiropas
patentu pieskirSanu un tas 2000. gada groziju-
miem, kas regulé starptautisko pieteikumu sa-
nemsSanu un Eiropas patenta attiecinasanu, ka
art harmonizé patentu pieteikumu procesualas
tiestbu normas.

» Lai ieviestu Eiropas Parlamenta un Ei-
ropas Padomes direktivu 2004/48/EK par in-
telektuala 1pasuma tiesibu pieméroSanu, kas
paredz plasakas iesp€jas vérsties pret intelek-
tuala Tpasuma tiesibu parkapéjiem, 2007. gada
1. marta spéka stajas grozijumi visos Latvijas
intelektuala Tpasuma specialajos likumos, ka art
Civilprocesa likuma, pilnveidojot procesualos
noteikumus intelektuala 1pasuma lietu izskati-
Sana.

Patentu valdes specialisti stradaja pie gro-
Zijumu izstrades Sajos likumos:

1) Civilprocesa likuma;

2) likuma ,Par pre¢u zimém un geografis-
kas izcelsmes noradém”;
Dizainparaugu likuma;

Autortiesibu likuma;

Augu Skirnu aizsardzibas likuma;
Pusvaditaju izstradajumu topografiju
aizsardzibas likuma3;

7) Patentu likums (izteikts jauna redakci-

ja).

Bitiskakie grozijumi skar Civilprocesa li-
kumu, jo likums papildinats ar jaunu 30.2 nodalu
.Lietas par intelektuala Tpasuma tiesibu parka-
pumiem un aizsardzibu”.

Viena no novitatém Civilprocesa likuma

3)
4)
5)
6)

In 2007-2008 the Patent Office was in-
volved in the following efforts related to intellec-
tual property rights enforcement:

* On February 2, 2007, the Saeima (Par-
liament) adopted the new Patent Law that en-
tered into force on March 1, 2007, and replaced
the Patent Law of March 30, 1995. The necessity
of development and adoption of the new law was
predetermined by the membership of Latvia in the
European Union. Latvia was therefore obligated
to fully harmonize its regulations on patents with
the Directive 98/44/EC of the European Parlia-
ment and of the Council of 6 July 1998 on the
Legal Protection of Biotechnological Inventions.
The provisions of the law were also brought into
compliance with the Convention Regarding the
Grant of European Patents of 5 October 1973
(as revised in 2000) that regulates the filing of in-
ternational patent applications and the extension
of European patents, as well as harmonizes the
processual provisions on patent applications.

* Inorder to implement the provisions of the
Directive 2004/48/EC of the European Parliament
and of the Council of 29 April 2004 on the Enforce-
ment of Intellectual Property Rights, that prescribe
a wider range of measures against infringers of
intellectual property rights, amendments that were
made to all the Latvian special laws of intellectual
property, as well as to the Civil Procedure Law,
entered into force on March 1, 2007, thus improv-
ing the procedural provisions on adjudication of
intellectual property disputes.

The Patent Office’s specialists worked on
the amendments to these laws:

1) the Civil Procedure Law;

2) the Law on Trademarks and Indications
of Geographical Origin;
the Law on Industrial Designs;
the Copyright Law;
the Plant Varieties Protection Law;
the Law on Protection of Topographies
of Semiconductor Products;

7) the Patent Law (a new edition of the

law).

The most significant amendments were
made to the Civil Procedure Law which was
supplemented by a new Chapter 30.2 Cases Re-

3)
4)
5)
6)

] 1]



(250."° panta pirma dala) — ja ir pamats uzskatit,
ka intelektuala TpaSuma tiesibu subjekta tiesibas
tiek parkaptas vai varétu tikt parkaptas, tiesa péc
prasitaja motiveta pieteikuma var pienemt IEmu-
mu par pagaidu aizsardzibas Iidzek|a noteik$a-
nu. Lidz ar Liguma par ar tirdzniecibu saistitam
intelektuala TpaSuma tiesibam (turpmak — TRIPS
[Tgums) spéka stasanas bridi Latvija bija jaievies
TRIPS Iiguma minétie ,pagaidu pasakumi”, t.i.,
atri un efektivi pasakumi intelektuala Tpasuma
parkapuma novérsanai (pieméram, kontrafakto
eksemplaru apkilasana). Praksé Latvija analo-
gijas cela tika piemérota ,prasibas nodrosina-
S§ana”, kas nav precizi, jo intelektuala Tpasuma
parkapuma gadijuma apkiladanas meérkis ir aiz-
turét parkapuma preces to talakai neizplatisa-
nai, nevis ka nodrosinajums mantiska rakstura
prasibai. Ta ka Direktiva tieSi ,pagaidu pasa-
kumus” apskata vél detalizétak un plasak neka
TRIPS Iigums, likuma bija nepiecieSams skaidri
izklastit karttbu, kada persona var versties tiesa
un ltgt pagaidu aizsardzibas pasakumus inte-
lektuala Tpasuma joma. Tas nekada zina neka-
vé Sobrid piemérot prasibas nodrosinasanu ka
.piesardzibas pasakumu” gadijuma (Direktivas
9. panta 2. punkts), ja ,cietusTl puse norada uz
apstakliem, kas var traucét kaitéjuma atlidzina-
juma piedzinu”.

Akcentéjot svarigakos grozijumus:

1) atbildibu par pre¢u zimes nelikumigu
izmantoSanu var noteikt ne tikai par
jau notikusu parkapumu, bet art par
iesp€jamu parkapumu. Kas domats ar
.espéjamu parkapumu”, sikak skaid-
rots specialajos likumos intelektuala
TpasSuma tiesibu joma. Tas aprakstits
ka gadijums, kad intelektuala Tpasu-
ma tiesibas tiks parkaptas drizuma, jo
atbildétajs pats vai ar citas personas
(starpnieka) palidzibu ir veicis pasaku-
mus, kas atzistami par sagatavo$anos
intelektuala Tpasuma tiestbu objekta
nelikumigai izmantoSanai. ,lespéja-
mu parkadpumu” varétu raksturot art
ka ,draudoSu parkapumu”; Direktiva
to apraksta — ,parkapums drizuma var
notikt”;

2) precizétas un papildinatas sankcijas,
ko tiesa var noteikt par intelektuala 1pa-
Suma tiesibu parkapumu, pieméram,
atsaukt vai pilntba iznemt no tirdznie-
cibas, iznicinat parkapuma preces un
ierices un materialus, kas izmantoti vai
paredzéti parkapuma precu izgatavo-
Sanai;

3) noteikts jauna veida pasakums — tiesl-
bas uz informaciju, kas paredz iespéju
pieprasit informaciju par prec¢u vai pa-

garding Infringement and Protection of Intellec-
tual Property Rights.

One of the novelties in the Civil Procedure

Law (Section 250.7°, Paragraph One) — if there is
reason to believe that intellectual property rights of
the right holder have been infringed or are likely to
be infringed, the court may, pursuant to a reasoned
application by the plaintiff, take a decision regarding
the application of provisional remedies. As from
the date when the Agreement on Trade-Related
Aspects of Intellectual Property Rights (hereinafter —
the TRIPS Agreement) entered into force, Latvia
had to introduce the ‘provisional measures’ referred
to in the Agreement, i.e., prompt and effective mea-
sures to prevent intellectual property infringement
(e.g., attachment of counterfeit products). In practice
the ‘securing of claims’ measures were applied in
Latvia in these cases, and this approach was not
quite accurate. In case of intellectual property in-
fringement the aim of the attachment of goods is
not to secure claims that are financial in nature but
to prevent further distribution of the goods. Since
the Directive describes the ‘provisional measures’
in greater detail than the TRIPS Agreement, the
law has to clearly set out the procedures pursuant
to which a person can apply to a court and re-
quest provisional remedies in the field of intellectual
property. It in no way excludes the use of securing
of claims as a ‘precautionary measure’ (Article 9,
Paragraph 2 of the Directive) ‘if the injured party
demonstrates circumstances likely to endanger the
recovery of damages’.

The most important amendments:

1) Responsibility for unlawful use of a trade-
mark can be determined not only for an
accomplished infringement but also for
an alleged infringement. The meaning
of ‘alleged infringement’ is explained in
greater detail in the special laws pertaining
to intellectual property. It is described as
a case where intellectual property rights
are about to be infringed, since the defen-
dant himself, or with the assistance of third
persons (intermediaries), has performed
actions that can be recognized as prepa-
ration for unlawful use of an object of in-
tellectual property right. ‘Alleged infringe-
ment’ can also be described as a ‘threat
of infringement’. The wording used in the
Directive is ‘infringement is imminent’.

2) Amore accurate and inclusive list of sanc-
tions that a court may apply for infringe-
ment of intellectual property rights, e.g.,
the recall or definitive removal from the
channels of commerce, or destruction, of
the infringing goods and of the materials
and implements used or intended for use
in the creation of these goods.



kalpojumu izcelsmi un to izplatiSanu
no personas, kura iesaistita parkapu-
ma darbibas, un uzliek par pienakumu
sniegt informaciju par parkapuma pre-
Cu izcelsmi, izplatiSanas kanaliem un
zinas par citiem parkapuma iesaistita-
jiem;

4) pilnveidota kaitéjuma atlidzinasana, pa-
redzot iespé€ju pre€u zimes nelikumigas
izmantoSanas gadijuma prasit radita
zaudéjuma un morala kaitejuma atli-
dzibu. Ka jaunumu var atzimét iespéju
prasit arT parkapé&ja negodigi guto pel-
nu, akcentéta ari iespéja prasit morala
kaiteéjuma atlidzinaSanu. Gadijuma, ja
faktisko zaud&jumu atlidzibas apmé-
ru nevar noteikt, zaudéjumu atlidzibas
apmeérs ir atbilsto8s tai summai, kuru
varétu sanemt preCu zimes Tpasnieks
par preCu zimes izmantoSanas tiesibu
nodosanu licenciatam;

5) paredzéta tiesas spriedumu publisko$a-
na (pilniba vai dalgji) laikrakstos un citos
plassazinas lidzek|os. Darbibas nollks
ir informacijas izplatiSana par tiesas
nolémumu par parkapéja lidzekliem ne
tikai informativiem noldkiem, bet arT ka
preventivs pasakums parkapumu skaita
samazinasanai.

* Ministru kabinets 26.08.2008 apstipri-
naja Intelektuala TpaSuma tiesibu aizsardzibas
un nodro$ina8anas pamatnostadnes 2008. —
2012. gadam.

Intelektuala Tpasuma tiesibu aizsardzibas
un nodroSina8anas pamatnostadnes 2008. —
2012. gadam ir politikas planoSanas dokuments,
kas nosaka Latvijas valdibas intelektuala 1pasu-
ma tiestbu politikas (turpmak — politika) pamat-
principus, mérkus un ricibas virzienus turpma-
kajiem 5 gadiem.

Pamatnostadnu meérkis ir situacijas uzla-
bosSana valsti — uznéméjdarbiba ar augstako
pievienoto vértibu intelektuala Tpasuma tiesi-
bu joma, sabiedribas izglitoSana, paaugstinats
novitasu aizsardzibas limenis. Lai to paveiktu,
nepiecieSams risinat vairakas intelektuala Tpa-
Suma tiesibu aizsardzibas joma esoSas prob-
Iemas, pieméram, janovérs nepilnibas izglitiba
un sabiedribas informésana par $o jomu, ja-
veicina izgudrotajdarbiba, janovérs nepilnibas
informacijas apmaina starp tiesibaizsardzibas
iestadem.

Pamatnostadnu sagatavoSanas laika art
secinats, ka trakst pétijumu par intelektuala
Tpasuma jautajumiem, pastav nepilnibas un
neprecizitates normativajos aktos attieciba uz
intelektuala 1pasuma tiesibu aizsardzibu, nav
pietiekami policijas resursi un iesp€jas saisti-

3) Anew type of measure has been estab-
lished — the right of information, which
obligates the person involved in infring-
ing activities to provide information on
the origin of the infringing goods or ser-
vices, the distribution channels and the
identity of any third parties involved in
the infringement.

4) The system for compensation of dam-
ages has been improved, providing for
a possibility to claim compensation of fi-
nancial loss or moral injury in case of un-
lawful use of a trademark. We can point
out a novelty - the possibility to claim the
recovery of unfair profits made by the in-
fringer, as well as to seek compensation
of moral injury. In cases where it would
be difficult to determine the amount of the
actual prejudice suffered, the amount of
the damages awarded should be in line
with the sum that the trademark owner
would have received for transferring the
right to use the trademark to a licensee.

5) Provisions for the publication of judicial
decisions (in full or in part) in the press
and other mass media. The aim of this
measure is to disseminate the information
concerning the decision at the expense
of the infringer not only for purely infor-
mative purposes but also as a preventive
measure to reduce future infringements.

» The Cabinet of Ministers approved the
Guidelines for Protection and Enforcement of
Intellectual Property Rights 2008—-2012 on Au-
gust 26, 2008.

The Guidelines for Protection and Enforce-
ment of Intellectual Property Rights 2008-2012 is
a policy planning document that determines the ba-
sic principles, goals and the course of action of the
Latvian Government’s intellectual property policy
(hereinafter — the policy) for the next five years.

The aim of the guidelines is to improve the situ-
ation in the country — to attain entrepreneurship with
the highest added value in the sphere of intellectual
property rights, education of the society, and higher
level of novelty protection. In order to achieve this
aim it is necessary to solve several problems in the
field of protection of intellectual property rights, e.g.
to eliminate shortcomings in education and public
information in this field, to encourage inventive ac-
tivity, as well as to improve information exchange
between law enforcement institutions.

The process of drawing up the Guidelines
led to the conclusion that research work on in-
tellectual property issues has been inadequate,
that there are drawbacks and inaccuracies in
the normative acts regarding protection of intel-
lectual property rights, that the police resources



ba ar intelektuala tpasuma tiesibu aizsardzibu
u.c.

Saskana ar pamatnostadném, Latvijas in-
telektuala 1pasuma tiesibu politikas pamatprin-
cipi ir izpratne, sadarbiba un attistiba, tas ir —
informétiba intelektuala Tpasuma tiesibu joma,
valsts institlciju un privato institlciju savstar-
p€ja sadarbiba, pétniecibas un uznéméjdar-
bibas jomu sadarbiba un jaunu produktu un
tehnologiju izstrades un razo$anas attistibas
iespéjas.

Lai veicinatu sabiedribas izpratni par inte-
lektuala Tpasuma tiesibu jautajumiem, péc spe-
cialistu domam izglitibas joma nepiecieSams
pieverst uzmanibu pirmsskolas vecuma bérnu
un obligatas izglittbas vecuma bérnu un jau-
nieSu iepazistinasanai ar intelektuala Tpasuma
tiesibam, intelektuala Tpasuma tiesibu jautajumi
jaieklauj augstako macibu iestazu programmas,
ka art jaapmaca tiesibaizsardzibas iestazu dar-
binieki, pieméram, muitas darbinieki, tiesnesi,
prokurori.

Izgudrotajdarbibas veicinaSanai nepiecie-
Sams paplasSinat dazadu apmacibas kursu un
macibu I1dzeklu veidoSanu, konsultacijas un
pakalpojumus Patentu valde. Tapat jalemj par
perspektivu izgudrojumu patentéSanas izmaksu
daléju samaksu mazajiem un vidé&jiem uznému-
miem un universitatém, un atbalstu patentésa-
nas izmaksu seg$anai.

» 2007. gada tika uzsakts Patentu val-
des Apelacijas padomes reorganizacijas pro-
cess.

Ar tieslietu ministra 2007. gada 29. maija
rikojumu tika izveidota darba grupa Patentu val-
des Apelacijas padomes reorganizacijas nodro-
Sinasanai, kuras sastava tika ieklauti parstavji no
Tieslietu ministrijas, Patentu valdes un Latvijas
Patentu pilnvaroto asociacijas.

Darba grupa ir izstradati priekSlikumi Pa-
tentu valdes Apelacijas padomes institucionala
modela nepilnitbu novérSanai, ka art Patentu
valdes Apelacijas padomes IEmumu pienemsSa-
nas un to parsidzeéSanas kartibai. Paredzams,
ka Ministru kabinets Sos priekslikumus izvertés
2009. gada pirmaja puse.

Minéta darba grupa paraléli ar Patentu val-
des Apelacijas padomes reorganizacijas kon-
cepcijas izstradi ir uzsakusi darbu pie likumpro-
jekta ,Rapnieciska Tpasuma likums”.

Koncepcijas projekta paredzéts, ka Rip-
nieciska Tpasuma likuma var tikt ietverti notei-
kumi, kas ir kopigi visiem rapnieciska ipasuma
objektiem, kurus registré Patentu valde, pie-
méram, noteikumi par pieteikumu sanems$anu,
nodevu samaksu, terminu aprékinasanu un
atvieglojumiem terminu neievéroSanas gadiju-
ma.
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and potential in the sphere of protection of intel-
lectual property rights are insufficient, etc.

In line with the Guidelines, the underlying
principles of the Latvian intellectual property pol-
icy are understanding, cooperation and develop-
ment, that is — awareness of intellectual property
rights, cooperation of public and private entities,
cooperation between the spheres of research
and entrepreneurship, as well as the possibility
of working out new products, new technologies
and the possibility of developing production.

The specialists believe that, in order to in-
crease public awareness of intellectual property
matters, greater attention should be paid to famil-
iarization of preschoolers, as well as children and
young people of school age, with intellectual prop-
erty rights. Intellectual property rights should also be
included in the curricula of the higher educational
establishments. Training should be organized for the
employees of law enforcement institutions, such as
customs officers, judges or public prosecutors.

In order to encourage inventive activity,
it is essential to boost the development of vari-
ous training courses and learning materials, as
well as to expand the consultations and services
available at the Patent Office. It is also necessary
to take a decision on partial payment of the pat-
enting expenses for promising inventions of small
and medium enterprises and universities, and on
support for covering the patenting expenses.

* In 2007, the reorganization process of
the Patent Office’s Board of Appeal was initi-
ated.

A working group for reorganization of the
Board of Appeal was established by the Order
of the Minister of Justice on May 29, 2007. The
group consisted of the representatives of the
Ministry of Justice, the Patent Office and the As-
sociation of Latvian Patent Attorneys.

The working group has worked out propos-
als for elimination of the shortcomings of the
Board of Appeal’s institutional model, as well as
for the procedure of adopting the Board of Ap-
peal’s decisions and the procedure of appealing
against these decisions. The Cabinet of Ministers
will review the concept in the first half of 2009.

The above mentioned working group in
parallel to developing the concept of reorganiza-
tion of the Patent Office’s Board of Appeal has
undertaken work on the draft Industrial Property
Law.

The draft concept establishes that the In-
dustrial Property Law may contain common pro-
visions on all industrial property objects regis-
tered by the Patent Office, such as provisions on
receiving applications, payment of fees, calcula-
tion of time limits and relief measures in case of
failure to comply with time limits.



Rdpnieciska TpaSuma likumam paredzéts
ietvarlikuma raksturs, saglabajot Cetru specialo
likumu reguléjumu tiktal, ciktal tas ietver katram
rdpnieciska Tpasuma objektam atSkirigus notei-
kumus.

+ 2008. gada Patentu valdé tika uzsakts
darbs pie grozijumu izstrades Patentu likuma.
Izstradatais likumprojekts paredz izmainas pa-
manittajas neprecizitatés un papildinajumus at-
tiectba uz Ministru kabinetam pieskirto delegéju-
mu.

Likumprojekts ir izskatits Ministru kabineta
05.05.2009. un iesniegts Saeima.

» 2008. gada Patentu valde tika uzsakts
darbs pie likumprojekta ,Par Patentu ligu-
mu”.

2000. gada 1. junija Patentu ligums (Patent
Law Treaty) regulé administrativo procediru
elementus, pieskirot patentus uz izgudrojumiem
§a Iliguma dalibvalstis. Patentu liguma mérkis
ir vienkarsot un starptautiski harmonizét sadas
procediras, tadejadi atvieglinot patentu pietei-
céjiem un Tpasniekiem veikt tas administrativas
darbibas, kas saistitas ar patentu tiesibu iegtsa-
nu un uzturéSanu spéka dazadas valstis un pat
tados apstaklos, kad Sis personas, iesp&jams,
detalas neparzina nacionalo tiesibu aktu attieci-
gos noteikumus.

Likumprojekts paredz Latvijas Republikas
pievienoSanos 2000. gada 1. junija Patentu Ii-
gumam. Likumprojekts arT noteic, ka iestade sa-
skana ar Patentu [lgumu masu valstl ir Patentu
valde un ka Tieslietu ministrija koordiné llguma
paredzéto saistibu izpildi. Latvijas Republikas
pievienoSanas Patentu ligumam stajas spéka
saskana ar Patentu liguma 21. pantu, kas notiks
tris ménesSus péc Latvijas dokumenta deponé-
Sanas.

+ 2008. gada Patentu valdé tika uzsakts
darbs pie grozijumu likuma ,Par preCu zimém
un geografiskas izcelsmes noradém” projekta
saistiba ar 2008. gada 17. jdlija likumu, ar kuru
Saeima apstiprindja 2006. gada 27. marta Sin-
gapiras Iigumu par preCu zimém (turpmak —
Singapdras ligums).

Singapdras liguma meérkis ir starptautiski
harmonizét precu zimju registracijas adminis-
trativo procediru elementus, l1dzigi ta priekste-
cim Pre€u zimju [igumam, ka ar1 Iidzigi Patentu
[lgumam, nosakot maksimalas prasibas, kadas
dalibvalstu pre¢u zimju registracijas iestades
var izvirzit dokumentiem, kas iesniedzami re-
gistracijas iestadé dazadu darbibu veik$anai
proceduru gaita, un prasibas attieciba uz So
dokumentu iesniegSanas un darbibu veikS§anas
kartibu. Singapiras Iiguma un ta Reglamenta
normas attiecas, pieméram, uz pre€u zimes
registracijas pieteikuma saturu, pieteikuma da-

The Industrial Property Law is expected to
have the character of a framework law while the
regulations of the four special laws will remain in
force insofar as they contain specific provisions
on each of the industrial property objects.

+ In 2008, the Patent Office started to
work on changes in the Patent Law. The draft
law envisages to amend the noticed inaccura-
cies of the law and to supplement the law with
new provisions regarding the delegation to the
Cabinet of Ministers.

The draft law was considered by the Cabi-
net in the sitting of 05.05.2009 and submitted to
the Saeima.

* In 2008, the Patent Office started to
work on the draft law On the Patent Law Treaty.

The Patent Law Treaty of June 1, 2000,
regulates the main elements of administrative
procedures for granting patents for inventions in
Member States of this Treaty. The aim of the Pa-
tent Law Treaty is to simplify these procedures
and to harmonize them internationally, thus facil-
itating the administrative activities to be taken by
patent applicants and owners in order to obtain
and maintain patent rights in various countries,
even in circumstances when these persons may
possibly not know the respective provisions of
national legislation in detail.

The draft law envisages accession of the
Republic of Latvia to the Patent Law Treaty of
June 1, 2000. The draft law also states that
the Latvian Office under the Patent Law Treaty
shall be the Patent Office and that the Ministry
of Justice shall coordinate the performance of
obligations under the Treaty. The accession of
the Republic of Latvia to the Patent Law Treaty
will enter into force, in compliance with Article 21
of the Treaty, three months after the deposit of
Latvia’s instrument of ratification.

* In 2008, the Patent Office started to
work on draft amendments to the law On Trade-
marks and Indications of Geographical Origin in
relation with the Law of July 17, 2008, by which
the Saeima approved the Singapore Treaty on
the Law of Trademarks of March 27, 2008 (here-
inafter — the Singapore Treaty).

The aim of the Singapore Treaty, just like its
predecessor the Trademark Law Treaty and the
Patent Law Treaty, is to harmonize the main ele-
ments of administrative procedures for trademark
registration at international level, by establishing
maximum requirements that the trademark re-
gistration offices of the Member States may set for
documents to be filed with the office of registration
in order to perform various actions in the course
of the respective procedures, as well as require-
ments with respect to the procedure of filing these
documents and performing other necessary actions.

BN



tuma noteik§anu, personu parstavju iecelSanu
un pilnvaram, personu un to adresu identifi-
kaciju, pieteikuma un registracijas sadali$anu,
pieteikuma un registracijas Tpasumtiesibu mai-
nu, licenéu ieklausanu registra, registracijas
atjauno3anu jaunam periodam, ka art dazadu
citu iesniegumu un dokumentu noformé&jumu un
iesniegSanu.

Latvijas Republikas pievieno$anas Singa-
plras ligumam izraisa nepiecieSamibu izdart at-
tiecigus grozijumus likuma ,Par pre¢u zimém un
geografiskas izcelsmes noradém” noteikumos,
ievieSot papildu atvieglojumus gadijumos, kad ir
nokavéti procedira paredzéti un likuma noteikti
vai Patentu valdes noteikti termini.

« Patentu valde néma dalibu arl
2008. gada Tieslietu ministrija izveidotaja darba
grupa pie likumprojektu ,,Grozijumi Kriminalliku-
ma” un ,Grozijumi Latvijas Administrativo par-
kapumu kodeksa” izstrades saistiba ar groziju-
miem pantos par intelektuala Tpasuma tiesibu
aizsardzibu.

HEEE

The Singapore Treaty and the Regulations There-
under contain provisions, e.g., on the contents of
the trademark application, on determining the filing
date, on appointing representatives and on powers
of attorney, as well as on identification of persons
and their addresses, on division of an application
or registration, on change in ownership of an ap-
plication or registration, on recordal of licenses, on
renewal of a registration, as well as on drawing up
and filing of other applications or documents.

The accession of the Republic of Latvia to
the Singapore Treaty necessitates amending the
law On Trademarks and Geographical Indica-
tions by introducing additional relief measures in
cases when a time limit for a certain procedure
prescribed by law or established by the Patent
Office has been missed.

» The Patent Office was also engaged in
the working group organized by the Ministry of
Justice in 2008 for developing draft laws Amend-
ments to the Criminal Law and Amendments
fo the Latvian Administrative Violations Code,
working on changes in the articles pertaining to
the protection of intellectual property rights.
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Department of Examinatio

Svarigakais notikums Izgudrojumu ek-
spertizes departamentam parskata laika bija
jauna Patentu likuma pienem$ana. Tas stajas
spéka 2007. gada 1. marta. Likuma normas
tika ietverti nosacijumi, kas paredzéti Eiro-
pas Patentu konvencija (Latvija stajas spéka
2005. gada 1. jdlija), Patentu liguma un Eiro-
pas Savienibas regulads un direktivas. Likuma
ir paredzéta iespéja vienlaicigi veikt pieteikuma
publikaciju un patenta publikaciju, par paatrina-
tu publikaciju (pirms 18 méneSiem) vairs nav
jamaksa valsts nodeva. Nav paredzéta iespéja
iesniegt starptautisko patenta pieteikumu sa-
skana ar Patentu kooperacijas ligumu tiesi Lat-
vija. Visiem, kas 8ada veida vélas ieglt paten-
tu Latvija, jasniedz pieteikums Eiropas patenta
ieguSanai. Tas samazinas vaju patentu skaitu,
jo, ka zinams, Latvijas Patentu valde neveic
ekspertizi attieciba uz novitati un izgudrojuma
[Tmeni. Likums arT paredz iespéju patentu Tpas-
niekiem péc to pieSkirSanas ierobezot aizsar-
dzibas apjomu.

Pamatojoties uz Patentu likumu, tika saga-
tavoti art Ministru Kabineta noteikumi ,Patentu
un patentu pieteikumu noteikumi”, kas stajas
spéka 2008. gada. Noteikumi atvieglo pieteiku-
mu sagatavosanu pieteicé&jiem, jo tajos atspogu-
lotas normas, kas nosaka, ka sagatavot pietei-
kumu un kadas darbibas veicamas péc patenta
pieskirSanas, ja tiek veikti grozijumi patentu re-
gistra.

Departamenta direktora vietniece Mara
Rozenblate lielu darbu ieguldija, piedaloties
Eiropas Savientbas Padomes Patentu darba
grupas sédés, kuru skaits 2008. gada sasnie-
dza 15. Darba grupas tika apspriesti divi sva-
rigi jautajumi, kas varétu batiski mainit Eiropas
patentu sistemu. Tie ir Eiropas patenta tiesve-
dibas sistéma Eiropas Savieniba un Kopienas
patents.

Parskata aplikojamaja laika perioda l1z-
gudrojumu ekspertizes departamenta darbi-
niekiem ir pieaudzis arT darba apjoms. Nacio-
nalo patentu pieteikumu skaits, salidzinot ar
2006. gadu — 151 pieteikums, 2007. gada bija
162, bet 2008. gada sasniedza jau 222. Pie-
augums 2008. gada, salidzinot ar 2006. gadu,

Inventions

The most significant event during the period
of review was the adoption of the new Patent Law,
which entered into force on March 1, 2007. The
provisions of the European Patent Convention (en-
tered into force with respect to Latvia on July 1,
2005), the Patent Treaty and the regulations and
directives of the European Union were incorporat-
ed in the new law. The procedure set down by the
Patent Law allows to publish the patent application
and the granted patent at the same time. It is no
longer necessary to pay a state fee for an accele-
rated publication (before the end of the 18-month
period). The Law does not provide for a possibility
of filing an international (PCT) patent application
directly in Latvia. Applicants who want to obtain
such a patent in Latvia have to apply for a Euro-
pean patent. Considering that the Latvian Patent
Office does not perform examination as to novelty
and inventive step, we can expect the number of
weak patents will thus be reduced. The law pro-
vides that patent owners may limit the scope of
patent protection after the grant of patent.

The Cabinet Regulations “Regulations on
Patents and Patent Applications” that entered
into force in 2008, were prepared on the basis
of the new Patent Law. The Regulations aid
applicants in the process of drawing up patent
applications as they define how applications
should be prepared, and establish what actions
should be taken after the grant of a patent when
changes are made to the Patent Register.

Mara Rozenblate, Deputy Head of the Depart-
ment, has performed a great amount of work by
participating in the meetings of the Working Party
on Intellectual Property (Patents) of the Council of
the European Union. Fifteen Working Party meet-
ings were held in 2008. Two significant issues that
might modify the European patent system were dis-
cussed — the European Patent litigation system in
the European Union and the Community Patent.

The amount of work performed by the staff of
the Department of Examination of Inventions has
increased considerably during the period of review.
The number of national patent applications, as com-
pared to the 152 applications filed in 2006, had risen
to 162 applications in 2007, and 222 in 2008. The
number of applications in 2008 had increased by
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Patentu pieteikumu skaits no 2006. gada lidz 2008. gadam
Number of Patent Applications 2006—2008

2006

2007

2008

Nacionalie pieteikumi
National applications

139

147

215

To skaita Latvijas pieteicéju pieteikumi
Including domestic applications

114

139

206

Starptautiskie pieteikumi (PCT), kas ienakusi nacionalaja faze
International (PCT) applications in the national phase

20

15

Kopa
Total

159

162

222

Galvenie nacionalo patentu pieteikumu iesniedzéji
Major Applicants under the National Procedure

RIGAS TEHNISKA UNIVERSITATE
RIGA TECHNICAL UNIVERSITY

67

LATVIJAS LAUKSAIMNIECIBAS UNIVERSITATE
LATVIAN UNIVERSITY OF AGRICULTURE

22

LATVIJAS UNIVERSITATE
UNIVERSITY OF LATVIA

20

lvars KALVINS

VISOCKIS

RIGAS STRADINA UNIVERSITATE
RIGA STRADINS UNIVERSITY

BANKOVSKIS

LATVIJAS ORGANISKAS SINTEZES INSTITUTS
LATVIAN INSTITUTE OF ORGANIC SYNTHESIS

V.B.MEDICARE PRIVATE LIMITED

ROSELA, SIA

Al 0 1| OO (00| ©

sastada 47%. Pirmo reizi 2008. gada patentu
Tpasnieku skaits no Latvijas k|uvis lielaks par
jebkuras citas valsts patentu Tpasnieku skaitu.
Saskana ar Eiropas Patentu iestades datiem
Sajos divos gados pieaudzis arT Eiropas pa-
tentu pieteikumu skaits no Latvijas pieteicé-
jiem 2006. gada — 10, 2007. gada — 20, bet
2008. gada jau 44, kas ir labs raditajs. Viens
no iemesliem Sadam straujam patentu pietei-
kumu skaita pieaugumam varétu bt iespéja
sanemt Eiropas Savienibas finans€jumu. To
pasu var secinat arT, aplikojot galveno Latvijas
pieteicéju sarakstu parskata perioda, kura,
ka redzams, dominé Latvijas augstskolas.
Protams, baGtu vélams, lai tie batu patenti
izgudrojumiem, kuri lauj iegat konkurétspéji-
gas preces vai veikt atbilstoSas licencésanas
darbibas. Kopuma Sajos divos gados patentu
pieteikumus iesniegusas 216 juridiskas perso-
nas un 168 fiziskas personas. Lielais fizisko
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47% as compared to 2006. 2008 was the first year
when the number of Latvian patent owners exceeded
the number of patent owners from any other country.
According to the data provided by the European Pa-
tent Office, the number of European patent applica-
tions filed by Latvian applicants has also increased
during the last two years constituting 10 applications
in 2006, 20 in 2007, and 44 in 2008, which is quite
a good result. One of the reasons for such a rapid
growth of the number of patent applications might be
the possibility of obtaining financing from the Euro-
pean Union. If we take a look at the list of the major
Latvian applicants during the period of review, we
can come to a similar conclusion. The list is domi-
nated by the higher educational establishments of
Latvia. We would certainly be pleased if these pa-
tents were for such inventions that would enable their
owners to obtain competitive products or undertake
licensing activities. During the last two years patent
applications have been filed by 216 legal entities and



personu skaits izskaidrojams ar to, ka fizis-
kam personam, ja tas ir arT izgudrotaji, valsts
nodevas par patentu pieteikumu un patentu
ir noteiktas 40% apméra no juridisko personu
nodevas.

Neskatoties uz globalo ekonomisko
krizi, Latvija apstiprinato Eiropas patentu
skaits saglabajies iepriek§éjo gadu [Timent.
Galvenie arvalstu patentu Tpasnieki, kas
apstiprina Latvija Eiropas patentus, l1dzigi
ka iepriek§éjos periodos, ir farmaceitiskas
kompanijas.

168 natural persons. The comparatively high ratio of
natural persons can be accounted for by the fact that
inventors — natural persons have to pay only 40% of
the amount of the state fees for filing a patent appli-
cation and for granting a patent as compared to the
amount of fees paid by legal entities.

In spite of the global economic crisis, the num-
ber of European patents validated in Latvia has
remained at the same level as in the previous years.
Just like in the previous period of review, the major
foreign patent owners who validated European pat-
ents in Latvia were pharmaceutical companies.

Pieskirto patentu skaits no 2006. gada Iidz 2008. gadam
Number of Granted Patents 2006—-2008

2006 | 2007 | 2008

Pieskirto patentu skaits péc nacionalas procediras

Granted patents for national applications

90 110 163

Pieskirto patentu skaits, pamatojoties uz starptautiskajiem pieteikumiem

Granted patents for international applications

29 12 15

Apstiprinatie Eiropas patenti
Validated European Patents

- 16 147

Attiecinatie Eiropas patenti
Extended European Patents

701 665 547

Kopa
Total

820 803 872

Galvenie arvalstu patentu Tpasnieki
Major Foreign Patent Owners

AstraZeneca AB 56
Grinenthal GmbH 33
Les Laboratoires Servier 27
GLAXO GROUP LIMITED 23
Sanofi-Aventis 23
F. HOFFMANN-LA ROCHE AG 21
Wyeth 20
BASF Aktiengesellschaft 16
Merck & Co., Inc. 16
H. LUNDBECK A/S 14
Sanofi-Aventis Deutschland GmbH 14
Schering Corporation 14
ELI LILLY AND COMPANY 13
Laboratoires Serono SA 13
EURO-CELTIQUE S.A. 13
Bristol-Myers Squibb Company 1"
ARES TRADING S.A. 11
Boehringer Ingelheim International GmbH 10
Boehringer Ingelheim Pharma GmbH & Co.KG 10
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Aplikojot patentu sadalljumu péc Starp-
tautiskas patentu klasifikacijas klasém, Latvijas
pieteicéjiem pieskirto patentu skaits visas kla-
sés, iznemot D klasi (tekstils, papiri), ir [1dzigs.
2008. gada pieaudzis patentu skaits F (meha-
nika, apgaismojums, siltums), G (fizika) un H
(elektriba) klasés, kas skaidrojams ar augst-
skolu, Tpasi Rigas Tehniskas universitates, akti-
vu iesaistiS8anos savu izgudrojumu aizsardziba.
Arvalstu pieteicéji vélas aizsargat savus pietei-
kumus galvenokart divas klasés A (cilvéku vaja-
dzibas) un C (kimija), kas galvenokart ir saistits
ar farmacijas rdpniecibu. To apstiprina tabula,
kas parada arvalstu uznémumus, kuri ieguvusi
visvairak patentu Latvija savu izgudrojumu aiz-
sardzibai.

P&déjas divas tabulas rada speka esoSo un
spéku zaudéjuso patentu skaitu atkariba no to
darbibas gada. Lielaks skaits spéka esosu Lat-
vijas patentu 17. un 18. gada skaidrojams ar lielo
pieteikumu skaitu 1992. un 1993. gada (PSRS
parregistracijas).

If we take a look at the breakdown of patents
by the IPC classes, we can see that the number of
patents granted to Latvian applicants is equal in all
classes with the exception of Class D (textiles; pa-
per). In 2008, the number of patents has increased
in Class F (mechanical engineering; lighting; heat-
ing), Class G (physics) and Class H (electricity), that
can be accounted for by the increasing activity of
higher educational establishments (especially — of
the Riga Technical University) in the protection of
their inventions. Foreign applicants mostly choose
to protect their inventions in two classes — Class A
(human necessities) and Class C (chemistry) that
are associated with pharmaceutical industry. The
table shows a list of foreign companies that have
obtained the largest number of patents for the pro-
tection of their inventions in Latvia.

The last two tables show the breakdown of
the number of patents in force and the number
of lapsed patents by year for which renewal fee
is paid. The large number of patents in force in
years 17 and 18 can be accounted for by the
great number of applications filed in 1992 and
1993 (former USSR re-registrations).

Patentu ipasnieku sadalijums péc izcelsmes valsts
Breakdown of Patent Owners by Origin

Valsts Country 2007 2008
Vacija DE 160 148
ASV us 142 123
Latvija LV 96 150
Francija FR 69 61
Zviedrija SE 43 49
Italija IT 38 38
Lielbritanija GB 36 38
Sveice CH 28 88
Danija DK 27 16
Niderlande NL 21 12
Somija Fl 19 15
Belgija BE 14 11
Japana JP 11 14
Spanija ES 9 9
Austrija AT 8 11
Paréjas valstis Other countries 82 89
Kopa Total 803 872
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Arvalstu Tpasnieku patentu sadalijjums péc
Starptautiskas patentu klasifikacijas klasém

Breakdown of Patents of Foreign Patent
Owners by IPC Classes

Latvijas Tpasnieku patentu sadalijums péc
Starptautiskas patentu klasifikacijas klasém
Breakdown of Patents of Latvian Patent

Owners by IPC Classes

g:::z 2007 2008 g:gzz 2007 2008
A 276 273 A 23 30
B 53 76 B 14 15
c 302 278 c 12 15
D 4 3 D 0 0
E 20 36 E 10 12
F 17 11 F 15 27
G 14 19 G 16 26
H 21 26 H 6 25

Spéeka esosie un darbibu beigusie
Latvijas patenti
Latvian Patents in Force and
Lapsed Latvian Patents

Spéeka esosie un darbibu beigusSie
Eiropas patenti
European Patents in Force and
Lapsed European Patents

Gads | Spéeka esosie | Darbibu beigusie Gads | Spéeka esosSie | Darbibu beigusie

Year | Patents in force | Lapsed patents Year | Patents in force | Lapsed patents
2 101 33 3 31 26
3 102 331 4 368 84
4 121 475 5 306 175
5 105 551 6 421 262
6 77 451 7 482 250
7 67 423 8 485 208
8 72 267 9 527 127
9 52 158 10 447 82
10 58 139 11 392 44
11 38 140 12 305 24
12 36 82 13 233 4
13 46 57 14 151 0
14 75 79 Kopa 4148 1286
15 45 40 Total
16 15 17
17 124 2
18 52 0

Kopa

ot 1186 3245
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Patentu valdes PreCu zimju un dizainpa-
raugu departaments 2007. un 2008. gada ir at-
tistijies un pilnveidojies lidziga gultné ar visiem
paréjiem Patentu valdes departamentiem, par
saviem galvenajiem uzdevumiem uzskatot precu
ZImju un dizainparaugu registraciju Latvija, ar $o
registraciju saistito proceddru nodrosinasanu un
pilnveido8anu, ka art ar pre€u zimju un dizainpa-
raugu registraciju, biezi arT plasaka nozimé — ar
aizsardzibu saistito praktisko un teorétisko jau-
tajumu risinasanu Latvija.

Departamenta darbinieki regulari piedali-
juSies Pasaules intelektuala ipasuma organi-
zacijas rikotajas Nicas Savienibas (Nicas noli-
gums par preCu un pakalpojumu starptautisko
klasifikaciju zimju registracijai) Sagatavo$anas
darba grupas sesijas, PreCu zimju, dizainpa-
raugu un geografisko norazu pastavigas ko-
mitejas sesijas, Madrides sistémas (Madrides
noligums par zimju starptautisko registraciju
un Madrides noliguma par zimju starptautis-
ko registraciju protokols) pilnveido$anas darba
grupas sesijas, lek3gja tirgus saskanosanas
biroja (prec¢u zimes un dizainparaugi) (turp-
mak — ITSB) sazinas sanaksmés, ka ar1 par-
stavéjusi Latvijas Republiku Eiropas Padomes
un Komisijas darba grupas, kuras skattti ar pre-
¢u zimju un dizainparaugu aizsardzibu saistiti
jautajumi.

Departmen rademar

PRECU ZIMES

2007. un 2008. gads Patentu valdes
darbiba pre€u zimju joma ir bijis turpinajums
iepriek8€jam regularo preu zimju pieteikumu
izskatiSanas darbam gan attiecibad uz naciona-
laja procedura iesniegtajiem pieteikumiem, gan
attiectba uz starptautiskajam registracijam, kas
stajusas spéka saskana ar Madrides noligumu
par zZimju starptautisko registraciju (turpmak —
Madrides noligums) un Madrides noliguma
par zZimju starptautisko registraciju protokolu
(turpmak — Madrides protokols). Salidzinot ar
iepriek$€jiem gadiem, redzams, ka Patentu val-
dé nacionéalaja procedira sanemto pieteikumu
skaits 2007. un 2008. gada ir palicis iepriekS€jo
gadu ItimenT, taCu samazinajies Madrides sisté-
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Industrial Designs

The Department of Trademarks and Indus-
trial Designs has been progressing and devel-
oping during 2007 and 2008 along with other
departments of the Patent Office. Its main tasks
were to register trademarks and industrial de-
signs in Latvia, to carry out and improve the ne-
cessary procedures related to the registration of
trademarks and industrial designs, as well as to
deal with the theoretical and practical aspects of
their registration and protection in Latvia.

The employees of the department have taken
partin the sessions of the Preparatory Working Group
of the Nice Union (the Nice Agreement Concerning
the International Classification of Goods and Servic-
es for the Purposes of the Registration of Marks), of
the Standing Committee on the Law of Trademarks,
Industrial Designs and Geographical Indications, of
the Ad Hoc Working Group on the Legal Develop-
ment of the Madrid System (the Madrid Agreement
Concerning the International Registration of Marks
and the Protocol Related to the Madrid Agreement),
all of them organized by the World Intellectual Prop-
erty Organization, as well as in the Liaison Meetings
of the Office for Harmonization in the Internal Market
(Trade Marks and Designs) (hereinafter — OHIM).
They have also represented the Republic of Latvia
in the working groups of the European Council and
the Commission dealing with the issues of trademark
and industrial design protection.

TRADEMARKS

The Latvian Patent Office’s trademark-relat-
ed activities in 2007 and 2008 have been a con-
tinuation of the previously done work related to the
examination of regular trademark applications (the
applications filed under the national procedure,
as well as international registrations under the
Madrid Agreement Concerning the International
Registration of Marks and the Protocol Relating
to the Madrid Agreement Concerning the Interna-
tional Registration of Marks). Comparison with the
previous years shows that the number of appli-
cations filed with the Latvian Patent Office under
the national procedure in 2007 and 2008 has re-
mained at the same level as in the previous years,
but the number of applications received under the



mas ietvaros sanemto pieteikumu skaits. Tas
acimredzot noticis tadél, ka pre€u zimju pietei-
Céji vairak sakusi izmantot Madrides protokola
doto iespéju aizsargat preCu zimi visas Eiropas
Savienibas dalibvalstis, to attiecinot uz Eiropas
Kopienu. Kopienas pre¢u zimju registracijas
procedlru veic ITSB, kas atrodas Spanijas pil-
séta Alikante.

2007. gada beigas Latvija bija spéka
28 794, bet 2008. gada beigas — 28 965 na-
cionalaja procedira registrétu precu zimju.
2008. gada beigas Latvija bija speéka apméram
51 556 starptautiskaja procedira registrétu pre-
¢u zimju un 506 100 registrétu Kopienas precu
Zimju. lespéja iznémuma tiesibas uz pre€u zimi
Latvijas teritorija ieglt ar registrétu Kopienas
pre€u zimi iespaidojusi arT aktivako valstu sa-
rakstu nacionalaja un starptautiskaja procedira
sanemto pieteikumu skaita zina — tur jau kop3s
2004. gada izteikts Iideris ir paSmaju pietei-
céji. 2007. gada Latvijas izcelsmes pieteikumi
sastadija 25,9% no pieteikumu kopskaita, bet
2008. gada — jau 30,2% no pieteikumu kop-
skaita.

PRECU ZIMJU REGISTRACIJA PEC
NACIONALAS PROCEDURAS

2007. gada saskana ar nacionalo re-
gistracijas proceddru Patentu valdé sanemti
1 877 pre€u zimju pieteikumi no 47 valstim,
2008. gada — 1 920 precu zimju pieteikumi no
48 valstim. Sis pieteikumu skaits ir mazaks, ja
salidzina ar laiku pirms Latvijas pievieno$anas
Eiropas Savienibai, tomér tas ir apméram tikpat
daudz, cik 2005. un 2006. gada. Latvijas izcel-
smes pieteikumu starp 2007. gada iesniegta-
jiem ir 1398 jeb 74,5%, bet 2008. gada — 1536
pieteikumi jeb 80,0%. Salidzinajuma ar iepriek-
$éjiem gadiem Latvijas izcelsmes pieteikumu
skaita Tpatsvars ir vél vairak palielinajies — nu
jau tas ir vairak neka 75% no nacionalas regis-
tracijas proceduras kartiba iesniegtajiem pietei-
kumiem.

Arvalstu izcelsmes pieteikumu vida lielakais
skaits joprojam ir no Amerikas Savienotajam Val-
stim — 2007. gada 98 (5,2%), bet 2008. gada —
67 (3,5%). Seko Sveices, Vacijas, Krievijas Fe-
deracijas un lgaunijas pieteicéji, kuri tomeér par-
svara izmanto $o valstu pre€u zimju Tpasniekiem
daudz értako iespéju — starptautisko precu zimju
registracijas proceddru, ka arT kop$ 2004. gada
1. maija — iesp€ju iznémuma tiesibas uz precu
ZzImi Latvijas teritorija iegQt ar registrétu Kopie-
nas precu zimi.

Patentu valdé 2007. gada sanemti 59, bet
2008. gada — 27 no ITSB parsititi iesniegumi
par Kopienas pre¢u zimes parveidi (konversiju)
par preCu zimes pieteikumu Latvija.

Madrid system has decreased. This can be ac-
counted for by the fact that trademark applicants
have started to take advantage of the possibility
offered by the Madrid Protocol to protect their mark
in all the member states of the European Union by
extending the registration to the European Com-
munity. Community trademarks are registered by
the OHIM located in Alicante (Spain).

28,794 trademarks registered under the na-
tional procedure were valid in Latvia at the end
of 2007, and 28,965 at the end of 2008. About
51,556 marks registered under the international
procedure, and 506,100 Community marks were
valid in Latvia at the end of 2008. The possibility
of obtaining exclusive rights for a trademark on
the territory of Latvia by registering a Community
mark has affected the list of the most active coun-
tries (considering the number of applications filed
under the national and international procedures).
Since 2004, the leading position has been taken
by domestic applicants. In 2007, the number of
trademark applications of Latvian origin constitut-
ed 25.9% of the total number of applications, but
in 2008, it had already reached 30.2%.

TRADEMARK REGISTRATION UNDER
THE NATIONAL PROCEDURE

Atotal of 1,877 trademark applications from
47 countries were filed with the Latvian Patent
Office under the national procedure in 2007 and
1,920 applications from 48 countries in 2008. The
number of filings was smaller than during the pe-
riod before Latvia entered the European Union,
however, it was almost on the same level as in
2005 and 2006. 1,398 of the applications filed
in 2007 were of Latvian origin, which constituted
74.5% of the total number of filings; in 2008, it
was 1,536 applications or 80.0%. The proportion
of domestic applications has increased even
more during the period of review as compared
to the previous period and has exceeded 75% of
the total amount of trademark applications filed
under the national procedure.

Among foreign applications, the greatest
number comes from the U.S.A. — 98 (5.2%) in 2007,
and 67 (3.5%) in 2008. The U.S.A. is followed by
Switzerland Germany, the Russian Federation and
Estonia. However, the applicants of these countries
prefer international trademark registration that is
much more convenient for trademark holders from
these countries, as well as the new opportunity
available from May 1, 2004 — to obtain exclusive
rights for a trademark on the territory of Latvia by
registering it as a Community mark.

59 applications for conversion of Commu-
nity trademarks into national applications were
forwarded to the Latvian Patent Office by the
OHIM in 2007, and 27 applications in 2008.
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Preéu zimju registracija Latvijas Republika péc nacionalas procediiras 2007.—2008. gada
Trademark Registration under National Procedure 2007-2008

2007 2008

Prec¢u zZimju registracijas pieteikumu kopskaits
Trademark registration applications — total

1877 1920

No tiem Latvijas izcelsmes pieteikumi
Including domestic applications

1398 1536

Procentos no kopskaita
% of the total

74,5% 80,0%

Arvalstu izcelsmes pieteikumi
Foreign applications

479 384

Procentos no kopskaita
% of the total

25,5% 20,0%

Registrétas precu zZimes
Registered trademarks

1372 1483

Number of valid registrations at the end of year

Spéka esoSo precu zimju registraciju skaits gada beigas

28794 28965

STARPTAUTISKAS PRECU ZIMES

Latvija ir gan Madrides noliguma, gan art
Madrides protokola dalibvalsts. 2007. gada
starptautiskds preCu zimes sastadija 65,2%
no kopéja preCu zimju pieteikumu skaita, bet
2008. gada — 62,2%. Tatad joprojam gandriz
divas treSdalas no visiem precu zimju pieteiku-
miem sastada starptautiskas pre€u zimes.

2007. gada aizsardzibu Latvija ieguvu-
Sas 3 519 starptautiskds preCu zimes, bet
2008. gada — 3 166 starptautiskas preu zZimes,
kas ir mazakais skaits pedejo 12 gadu laika. Tas
acimredzot izskaidrojams ar to, ka, kop$ Latvija
ir Eiropas Savienibas dalibvalsts, uz to attiecas
art Kopienas pre€u zimes, un Eiropas Kopiena
kop$ 2004. gada 1. oktobra ir arT Madrides pro-
tokola dalibnieks, proti, attiecinot pre€u zimi uz
Eiropas Kopienu, ta faktiski iegist aizsardzibu
arT Latvija. No pieteikumu kopskaita 2007. gada
2 972 ir jaunas registracijas, bet 547 — teritoria-
lie paplainajumi. 2008. gada attiecigi 2 746 ir
jaunas registracijas, bet 420 — teritorialie papla-
Singjumi. 2007. gada ir atjaunotas 2 128 uz Lat-
viju attiecinatas starptautiskas pre€u zimes, bet
2008. gada — 2 307.

Uz Latviju attiecinato starptautisko precu
ZIimju izcelsmes dalfjuma diezgan izteikti dominé
Vacija un Krievijas Federacija, kuram 2007. gada
seko Francija un Sveice, ka ari Ungarija, Polija
un Cehija, bet 2008. gada — Polija, Francija, Ita-
lija un Turcija.

Latvijas pre€u zimju Tpasnieki apliecina ar-
vien pieaugoSu interesi par zimju aizsardzibas
iegusanu arvalstls ar starptautiskas registracijas
palidzibu. Tas acimredzot izskaidrojams ar to, ka
Latvijas uznémeéjiem interesé gan Latvijas rietu-
mos, gan austrumos esoS$ais tirgus, un iespé&ju
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INTERNATIONAL TRADEMARKS

Latvia is a member state of both the Madrid
Agreement and the Madrid Protocol. In 2007, the
ratio of international applications was 65.2% of
the total amount of filings, and in 2008, it was
62.2%. Thus international trademark applica-
tions still constitute about two thirds of the total
number of trademark registration applications.

3,519 international trademarks have gained
protection in Latvia in 2007, and 3,166 in 2008.
This is the lowest number of international registra-
tions within the last 12 years. It can be accounted
for by the fact that after Latvia’s accession to the
European Union, the Community trademarks be-
came applicable also to Latvia. The European
Community has been a member of the Madrid
Protocol since October 1, 2004, thus a trademark
that is extended to the European Community ac-
tually gains protection in Latvia as well. In 2007,
there were 2,972 new registrations, and 547 terri-
torial extensions. In 2008, there were 2,746 new
registrations and 420 territorial extensions.
2,128 international trademarks extended to Lat-
via were renewed in 2007, and 2,307 in 2008.

Germany and the Russian Federation con-
tinue to prevail in the distribution by place of ori-
gin of international trademarks extended to Lat-
via. In 2007, they were followed by France and
Switzerland, as well as Hungary, Poland and
the Czech Republic, but in 2008 — by Poland,
France, Italy and Turkey.

Latvia’s trademark holders express a steadi-
ly growing interest in obtaining trademark pro-
tection abroad through international registration.
This can be accounted for by the fact that Latvia’s
entrepreneurs are interested both in the market to
the West and to the East. The Madrid Agreement



ar vienu pieteikumu aptvert abus Sos virzienus —
gan Eiropas Savienibas, gan bijusas Padomju
Savienibas valstis — nodroSina tieSi Madrides
noligums un Madrides protokols. 2007. gada
stajusas spéka 113 starptautiskas registracijas
ar Latvijas izcelsmi, bet 2008. gada — jau 166.
Katru starptautiskaja registracija noradtto valsti
skaitot atseviski, Latvijas pieteicé€ji, izmantojot
Madrides sistemu, 2007. gada veikusi 952 precu
zImju registracijas, bet 2008. gada — jau 1 259
registracijas, kas ir nozimigs skaits. Jau tradi-
cionali Latvijas pieteicéju starptautiski registré-
tajas preCu zimés ka attiecinajuma valstis vis-
biezak noraditas Krievijas Federacija, Ukraina,
Lietuva, Igaunija, Baltkrievija un Kazahstana,
kuram seko Moldova, Armeénija, AzerbaidZzana,
Gruzija, Kirgizstana, Uzbekija, Turkménija un
Tadzikistana.

and the Madrid Protocol offer a possibility to cover
both areas — the European Union and the former
Soviet Union by one application. 113 international
registrations of Latvian origin entered into force
in 2007, but in 2009, the number had already
reached 166. If each country designated in such
an international registration is counted separately,
we can say that Latvian applicants have obtained
952 trademark registrations via the Madrid sys-
tem in 2007, and 1,259 registrations in 2008. We
believe this is a noteworthy amount. Traditionally,
the designated countries most often mentioned
by Latvia’s applicants in their international trade-
mark registrations are the Russian Federation, the
Ukraine, Lithuania, Estonia, Belarus and Kazakh-
stan, followed by Moldova, Armenia, Azerbaijan,
Georgia, Kyrgyzstan, Uzbekistan, Turkmenistan
and Tajikistan.

Starptautisko preé¢u zimju izplatiba uz Latvijas Republiku 2007.-2008. gada
International Trademarks Relating to the Republic of Latvia 2007-2008

2007 2008
Jaungs starp.tautlskas' regl_stracuas 2972 2746
New international registrations
Agraku starptautisko registraciju teritorialie paplasinajumi
. . S . . . 547 420
Territorial extensions of earlier international registrations
Starptautisko zZimju kopskaits ar aizsardzibu Latvija
. ) ) 3519 3166
International marks protected in Latvia — total
Atjaunotas_ starpta_utlskas zimes 2128 2307
Renewed international marks

Latvijas izcelsmes starptautiski registrétas prec¢u zimes
(Madrides noliguma un ar to saistita protokola ietvaros)
International Trademark Registrations of Latvian Origin
(under the Madrid Agreement and the Madrid Protocol)
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Pre€u zimju pieteikumu sadalijums pa izcelsmes zemém 2007.—2008. gada
(15 aktivakas valstis)
Breakdown of Trademark Applications by Origin in 2007-2008

(15 most active countries)

2007 LV |DE|/RU|/CH|FR|US|HU|PL|BX|Cz| IT|CN|EE|TR] LT
Nacionalaja
procedura 1398 | 43 | 38 |44 | 7 |98 2 13| 9 | 1| 3|7 34| 2|30
National
Procedure
Starptautiska-
ja procedra | _ 3341547174 195| 76 133|103 | 93 |101| 97 | 91 | 62 | 81 | 46
International
Procedure
-'F&ZT‘ 1398 | 373 | 285 | 218|202 | 174 135 | 116 | 102 | 102|100 | 98 | 96 | 83 | 76
2008 LV |[DE|/RU|/FR|CH|PL| IT|TR|US|BX|CN|CZ|UA HU| EE
Nacionalaja
procedura 1536 | 36 | 28 |13 |36 3 | 5 | 2 |67 13 9 | 2 |9 | 1 |21
National
Procedure
Starptautiska-
ja procedira | |50, 578 451 | 125|152 | 135|135 62 | 108|111 | 111 | 89 | 69 | 46
International
Procedure
?{‘)’gf‘ 1536 | 320 | 306 | 164 | 161 | 155 | 140 | 137 | 129 | 121 | 120 | 113 | 98 | 70 | 67
Precu zimju pieteikumu skaits Latvija 1999.-2008. gada
Number of Trademark Applications 1999-2008
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Preéu zimju registraciju skaits Latvija 1999.-2008. gada
Number of Trademark Registrations 1999-2008
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DIZAINPARAUGI

Aizvaditaja 2 gadu atskaites perioda sa-
glabajusies jau iepriek$S ieziméjusies tenden-
ce — palielindjies péc nacionalas procediras
iesniegto un registréto dizainparaugu skaits (tas
strauji saruka péc Latvijas iestaSanas Eiropas
Savieniba).

Nacionalaja procedira 2007. gada iesnieg-
ti 59, bet 2008. gada — 91 pieteikums dizainpa-
raugu registracijai (attiecigi 131 un 260 dizain-
paraugi, jo dala pieteikumu ir kompleksi, un tas
nozimé, ka tajos ticis ietverts ligums registrét
vairakus dizainparaugus). Arvien turpina palie-
linaties Latvijas izcelsmes dizainparaugu 1pat-
svars — 2007. gada tie ir 92%, bet 2008. gada
jau 98% (to var izskaidrot ar iesp&jam arzemju
pieteicéjam iegut dizainparauga aizsardzibu
Latvija, izmantojot starptautiskas vai Kopienas
dizainparauga registracijas priekSrocibas).

Aizsardzibai pieteikto dizainparaugu kolek-
cija ir dazada — iepakojums un ta grafika, mé-
beles, celtniecibas profili, parka soli, nojumes,
velosipédu statni, iekartas apavu tirisanai u.c.

Ka labvéligu pasmaju notikumu var mi-
nét faktu, ka 2008. gada ar Latvijas Investiciju
un attistibas agentiras starpniecibu sikajiem,
mazajiem un vidéjiem komersantiem tika dota
iespéja sanemt Eiropas Savienibas (turpmak —
ES) struktarfondu finanséjumu ES darbibas
programmas ,Uznéméjdarbiba un inovacijas”
apaksaktivitates ,Jaunu produktu un tehnologiju
izstrade — atbalsts jaunu produktu un tehnolo-

INDUSTRIAL DESIGNS

The tendency that had already marked the
previous period of review was present during the last
two-year period as well — the number of designs filed
and registered under the national procedure was
still on the increase (this number had decreased
rapidly after Latvia joined the European Union).

59 applications for industrial design protec-
tion were filed under the national procedure in 2007,
and 91 application in 2008 (131 and 260 industrial
designs respectively, since part of the applications
were multiple applications, each of them containing a
request for registration of several industrial designs).
The ratio of industrial designs of Latvian origin contin-
ued to increase — constituting 92% in 2007 and 98%
in 2008 (foreign applicants can obtain protection of
industrial designs in Latvia through international or
Community design registration, and this option ac-
counts for the above mentioned tendency).

The thematic range of design applications
was quite diverse — packaging and its graphics, fur-
niture, construction profiles, park benches, shelters,
bicycle stands, shoe cleaning machines, etc.

One of the most favourable local events of
2008 was the chance offered by the Investment
and Development Agency of Latvia to micro,
small and medium enterprises to receive financ-
ing from the European Union’s (hereinafter —
EU) structural funds within the framework of the
sub-activity “Development of New Products and
Technologies — Aid for Implementation of New
Products and Technologies in Production” under

HEE R



giju ievieSanai razo$ana” ietvaros. So iespéju
izmantoja vairaki dizainparaugu pieteicéji, ta-
déjadi ieverojami palielinot kopé&jo registracijai
iesniegto un registréto dizainparaugu skaitu
2008. gada.

Ka katru gadu, art 2008. gada starp di-
zaineriem, kuru veikums noveértéts ar atzinibu,
sastopami masu registréto dizainparaugu Tpas-
nieku vardi — par Latvijas 2008. gada dizaineru
Latvijas Dizaineru savieniba atzinusi Raimondu
Ciruli (dizainers Sobrid spéka eso$am registraci-
jam D 15 147 (taras paliktnis), D 15 151 (krésls)
un D 15 213 (Zogs)).

Interesantus un acij ttkamus izstradajumus
izveidojusi dizaineri Gints Zommers (D 15 128 —
zvilnis), Maris Driksna (D 15123 — krésls-plaukts),
Rolands Végners (D 15 137 — Stpultelts).

the EU Operational Programme “Entrepreneur-
ship and Innovation”. This chance was taken
by several design applicants thus significantly
increasing the total number of industrial design
applications and registered designs in 2008.

In 2008, just like in the previous years, the
owners of registered designs are among those de-
signers whose work has received high evaluation
on a national scale. The Latvian Designers’ Society
has awarded the title of the Latvian Designer of the
Year 2008 to Raimonds Cirulis who is the author
of the currently valid design registrations D 15 147
(pallet), D 15 151 (chair) and D 15 213 (fence).

Interesting and attractive designs were cre-
ated by the designers Gints Zommers (D 15 128 —
lounge chair), Maris Driksna (D 15123 — chair-shelf),
Rolands Végners (D 15 137 — hammock-tent).

Dizainparaugu aizsardziba Latvijas Republika 2007.—2008. gada
Protection of Industrial Designs in Latvia 2007-2008

2007 2008

Dizainparaugu pieteikumu kopskaits
Design applications — total

59 91

No tiem — Latvijas izcelsmes pieteikumi
Including domestic applications

54 89

Procentos no kopskaita
% of the total

92% 98%

Arvalstu izcelsmes pieteikumi
Foreign applications

Procentos no kopskaita
% of the total

8% 2%

Pieteikumos ietverto dizainparaugu kopskaits*

Number of designs included in the applications*

131 260

Dizainparaugu registracijas
Number of registrations

46 78

Registracijas ietverto dizainparaugu kopskaits*

97 135

Number of designs included in the registrations™

Spéka eso$o dizainparaugu registraciju skaits gada beigas
Number of valid design registrations at the end of the year

466

466

* Atbilstosi Dizainparaugu likuma 16. panta noteikumiem, viena pieteikuma var ietvert ligumu registrét vairakus dizain-
paraugus. Lidz ar to registracijai pieteikto un ar registréto dizainparaugu skaits ir lielaks par pieteikumu un registraciju

kopskaitu

* Under the provisions of Article 16 of the Law on Industrial Designs, one application can contain a request for registra-
tion of several industrial designs. Therefore the number of filed or registered industrial designs exceeds the total number

of applications or registrations

Paslaik interese par iesp&jam nostiprinat
intelektuala TpaSuma tiesibas ir liela. Par to,
ldztekus pieaugo$ajam pieteikumu un regis-
traciju skaitam, liecina ar1 tas, ka, salidzingju-
ma ar iepriekSéjiem gadiem, pieaudzis Paten-
tu valdé un pa telefonu sniegto konsultaciju
skaits. lzvertéjot potenciala tirgus iespégjas,
Latvijas pieteicéjs arvien biezak izvélas dizain-
paraugu registrét ES teritorija. Nereti tiek ltgta

HEINE

There is currently a great interest in the pos-
sibilities of securing one’s intellectual property rights.
Not only the growing number of applications and re-
gistrations is indicative of this interest but also the fact
that the number of consultations given either directly
at the Patent Office or over the phone has increased
as compared to the previous years. Assessing the
possibilities offered by the potential market, Latvian
applicants often decide to register their industrial de-



palidziba vai nu tikai sagatavot, vai arT nosutit
roju (turpmak — ITSB) Kopienas dizainparauga
registracijai. T4 ka saskana ar Zenévas akta
4. panta pirmas dalas ,b” punktu, pieteikumu di-
zainparaugu starptautiskajai registracijai nevar
iesniegt ar Latvijas Republikas Patentu valdes
starpniecibu, pieteic€ji ir konsultéti pieteikumu
noformésana. Ja pieteicéjs to vélas, tad ar So
Pasaules Intelektuala TpaSuma organizacijas
(WIPOQ) Starptautiskaja biroja Zenéva iesnieg-
to pieteikumu dizainparaugs iegUst aizsardzibu
arT Latvija (iepriek$éja bazes registracija Latvija
nav nepiecieSama).

Ka vienu no svarigakajiem starptautiska-
jiem notikumiem iepriek$€ja atskaites perioda
var minét faktu, ka 2008. gada 1. janvar attieci-
ba uz Eiropas Kopienu stajies speka 1925. gada
6. novembra Hagas vienoSanas par dizain-
paraugu starptautisko registraciju 1999. gada
2. julija Zenévas akts (turpmak — Zenévas akts).
L1dz ar to ir izveidota saikne starp dizainparaugu
starptautiskas registracijas sistému un Kopie-
nas dizainparaugu sistému. ST iespéja lauj di-
zainparaugu pieteic&jiem no jebkuras Zenévas
akta dalibvalsts (tatad arT no Latvijas), piesakot
dizainparauga starptautisko registraciju, noradit
ari Eiropas Kopienu, tadé€jadi aizsardzibu dizain-
paraugiem vienlaicigi iegUstot Kopienas teritori-
ja un izvélétajas Zenévas akta dalibvalstis. Par
Kopienas noradijumu noteikta individuala maksa
(103 Sveices franki par katru dizainparaugu).

Eiropas Kopienas pievieno$anas Zenévas
aktam radijusi izmainas registréto dizainparau-
gu statistika — krasi samazinajies starptautiska-
ja procedira registréto un uz Latviju attiecinato
dizainparaugu skaits — 2007. gada 140 regis-
tracijas (552 dizainparaugi), bet 2008. gada
vairs tikai 24 registracijas (84 dizainparaugi).
Kopuma no 2005. gada 26. jdlija (kad Latvija
stajas spéka Sis akts) uz Latviju attiecinatas
378 registracijas (1395 registréti dizainparau-
gi). Uz Latviju registracijas attiecinajusi galve-
nokart Sveices, Vacijas un Turcijas pieteicégji,
vélédamies aizsargat galvenokart pulkstenu,
bizutérijas, dazadu mébelu, automasinu virs-
blves aréjas apdares elementu un celtniecibas
profilu dizainu.

Ar 2008. gadu stajusas speka art jaunas
maksas, kas, iesniedzot pieteikumu dizainparau-
ga starptautiskajai registracijai, maksajamas Pa-
saules Intelektuala ipaSuma organizacijas (WIPO)
Starptautiskajam birojam Zenéva. Izmainas, ku-
ras skar art potencialo Latvijas pieteicéju, ir:

- maksa par publikaciju (tas lielums tagad
ir nemainigs neatkarigi no ta, vai pub-
likacija paredzama krasu vai melnbal-
ta) — 17 CHF (Sveices franki);

signs on the territory of the EU. Sometimes they ask
for help with preparing and sending their applications
for Community design registration to the Office for
Harmonization in the Internal Market (hereinafter —
OHIM). Since under the provisions of Article 4(1)(b) of
the Geneva Act applications for international registra-
tion of industrial designs may not be filed through the
Latvian Patent Office, the applicants have only been
consulted on drawing up the applications. At the option
of the applicants, they may obtain protection of their
industrial design, among other countries, also in Latvia
by filing an application with the International Bureau of
the World Intellectual Property Organization (WIPO)
(earlier basic registration in Latvia is not necessary).

One of the most significant international events
during the period of review was the fact that the Ge-
neva Act of July 2, 1999, of the Hague Agreement
Concerning the International Registration of Indus-
trial Designs of November 6, 1925, (hereinafter — the
Geneva Act) entered into force with respect to the
European Community on January 1, 2008, thus cre-
ating a link between the system of international de-
sign registration and the Community design system.
Therefore design applicants from any Member State
of the Geneva Act (including Latvia), when applying
for international registration of their designs, may
designate, among others, also the European Com-
munity, thus obtaining protection of their designs on
the territory of the European Community, as well as
in the designated countries of the Geneva Act. An
individual fee has been fixed for the designation of
the Community (CHF 103 for each design).

The accession of the European Commu-
nity to the Geneva Act has made a considerable
impact on the statistics of the registered indus-
trial designs. The number of international design
registrations extended to Latvia has decreased
sharply — from 140 registrations (552 industrial
designs) in 2007 to 24 registrations (84 industrial
designs) in 2008. Since July 26, 2005, when the
GenevaAct entered into force with respect to Lat-
via, a total of 378 registrations (1395 registered
designs) have been extended to Latvia. Latvia
was designated mostly by the applicants from
Switzerland, Germany and Turkey who wanted
to protect the design of watches, costume jewel-
ry (bijouterie), furniture, car body exterior design
elements and construction profiles.

On 2008, new fees entered into force payable
to the International Bureau of the World Intellectual
Property Organization (WIPQO) in Geneva when filing
an application for international design registration.
Among changes that affect also the potential Latvian
applicants we should mention the following:

- publication fee (the amount is constant
irrespective of the fact if the publication
is to be in color or in black and white) —
CHF 17;

HEER



- tris IImenu standartmaksa par valstu
noradijumu, kuras lielums mainas at-
kariba no ta, kadu ekspertizi starptau-
tiski registrétajiem dizainparaugiem veic
katras dalibpuses intelektuala Tpasuma
iestade (Latvijas Republikas Patentu
valdé tiek veikta otrajam Ilimenim at-
bilstoSa ekspertize, t.i., vai registracijai
iesniegtais dizainparaugs atbilst defini-
cCijai un vai tas nav pretruna ar sabied-
risko kartibu vai pienemtajiem morales
principiem. Lidz ar to par Latvijas no-
radijumu, papildus standartmaksai, par
vienu dizainparaugu jamaksa 60 CHF,
par katru nakamo aiz pirma — 20 CHF).

ITSB, kas ir Kopienas dizainparaugus regis-

tréjosa iestade un atrodas Alikanté (Spanija), kat-
ru gadu riko sazinas sanaksmes par jautajumiem,
kas saisttti ar dizainparaugu registracijas praktis-
kajiem aspektiem. Atskaites perioda notikuSas
2 8adas sanaksmes. Latvijas delegacija gatavoja
zinojumus un dalijas pieredzé jautajumos par di-
zainparauga registracijas atjaunos$anu, beidzo-
ties kartejam 5 gadu darbibas terminam, un par
to, cik svarigi, registréjot dizainparaugu, iespéja-
mi skaidrak formulét tiesiskas aizsardzibas apjo-
mu, pieteikumam pievienojot attélus, kuri sniedz
péc iespéjas pilntlgu un skaidru priek$statu par
dizainparauga 1patnibam. Bija interesanti iepazi-
ties ar karteéjo aptauju rezultatiem un salidzinat
Latvijas Patentu valdes pieredzi ar paréjo Eiro-
pas intelektuala ipaSuma iestazu pieredzi.
lekSeja tirgus saskano$anas  biroja
2007. gada iesniegti 19 172 Kopienas dizainpa-
raugu registracijas pieteikumi, no kuriem 70 no
Latvijas (12 no tiem — ar Patentu valdes starp-
niecibu). 2008. gada iesniegti 19 232 pieteikumi,
no kuriem 95 no Latvijas (3 ar Patentu valdes
starpniecibu). 2007. gada registréti 74 432, bet
2008. gada — 78 397 Kopienas dizainparaugi.

HEHE

- standard designation fee of three levels.
The amount of the fee depends on the
type of examination performed on inter-
nationally registered designs by the intel-
lectual property office of each Contracting
Party (the Latvian Patent Office performs
examination of the second level, i.e.,
makes sure if the design applied for re-
gistration complies with the definition of a
design and if it is not in conflict with pub-
lic order or socially accepted principles of
morality. Therefore for designation of Lat-
via, in addition to the standard fee, one
has to pay CHF 60 for one design and
CHF 20 for each additional design).

OHIM - the office that registers Community
designs, located in Alicante (Spain) — organizes
annual liaison meetings on the practical aspects
of industrial design registration. Two liaison
meetings were held during the period of review.
The Latvian delegation prepared reports and
exchanged experience on the following issues:
the renewal of registration at the end of the five
year period of its validity, and the importance of
explicitly defining the scope of legal protection of
the design by attaching to the application repre-
sentations which provide a clear and complete
conception of the features of the design. It was
interesting to learn the results of the latest ques-
tionnaires and to compare the experience of the
Latvian Patent Office with that of other European
intellectual property offices.

A total of 19,172 Community design appli-
cations were filed with the OHIM in 2007, includ-
ing 70 applications of Latvian origin, 12 of which
were filed through the Latvian Patent Office.
19,232 Community design applications were
filed in 2008, including 95 of Latvian origin, 3 of
them through the Latvian Patent Office. 74,432
Community designs were registered in 2007,
and 78,397 in 2008.
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Board of Appeal
Ir pagajis krietns laiks, kop$ tika izveidota

kolegiala Ieméjinstitlcija — Patentu valdes Ape-
lacijas padome (turpmak — Apelacijas pado-
me), kura ripnieciska tpasuma likumos noteik-
taja kartiba izskata stridus patentu, pre€u zim-
ju, dizainparaugu un pusvaditaju izstradajumu
topografiju joma. Trispadsmit pastavéSanas
gados Apelacijas padome ir izskatijusi vairak
neka 1 400 stridu — tas ir gan apelaciju lietas
(personas strids ar Patentu valdi attieciba uz
Patentu valdes negativu Iémumu, kad rdpnie-
ciska TpaSuma objekta pieteic€js vai Tpasnieks
iesniedz apelaciju par So Iémumu), gan iebil-
dumu lietas (strids attieciba uz jau veiktu rap-
nieciska ipasuma objekta registraciju, kad tre-
S$a persona noteikta termina péc registracijas
oficialas publikacijas iesniedz iebildumu pret
So registraciju).

Nepietiekamu finansialu un cilvéku resursu
dél, bet ne tikai, pedgjie tris gadi Apelacijas pa-
dome ir bijusi loti grati. To spilgti raksturo Apela-
cijas padomé izskatito lietu skaits, kas pédejos
gados ir krietni samazinajies (talak redzamaja
tabula ir atspogulota Apelacijas padomé izska-
tito lietu dinamika).

Quite a long time has passed since the foun-
dation of the collegiate decision-making body — the
Board of Appeal of the Patent Office (hereinafter —
Board of Appeal) that examines disputes in the field
of patents, trademarks, designs and semiconduc-
tor topographies in compliance with the procedure
set down by industrial property laws. The Board of
Appeal, during its thirteen years of functioning, has
examined over 1,400 disputes. These include both —
appeal cases (disputes between a person and the
Patent Office concerning a negative Patent Office’s
decision where the applicant or owner of an industrial
property object submits an appeal against such a de-
cision) and opposition cases (disputes concerning
an accomplished registration of an industrial property
object where third persons, within a certain period of
time after the official publication of the registration,
submit an opposition against the registration).

The last three years have been a difficult time
for the Board of Appeal mostly, but not only, due to the
shortage of financial and human resources. It is clearly
demonstrated by the number of cases examined by the
Board of Appeal which has considerably decreased dur-
ing the last few years (the table below shows the chang-
es in the number of cases examined each year).

Apelacijas padomé izskatito lietu dinamika 1999.-2008. gada
The Number of Cases Examined by the Board of Appeal in 1999-2008

1999 | 2000 | 2001 | 2002 | 2003 | 2004 | 2005 | 2006 | 2007 | 2008
Apelacijas 17 20 7 11 5 11 5 12 4 8
Appeals
lebildumi 167 | 104 | 120 | 93 101 87 57 35 36 71
Oppositions

Viens no galvenajiem iemesliem, kadeé|
Apelacijas padome nevar izskatit lietas savlai-
cigi, ir tas, ka Apelacijas padomes darbu (lietu
sagatavoSanu izskatiSanai, ka arl rakstveida
[emumu sagatavoSanu) pamata izpilda tie Ape-
lacijas padomes locekli, kuri ir Patentu valdes
darbinieki un kuri Sos pienakumus Apelacijas
padomé veic paraléli saviem tieSajiem darba
uzdevumiem. Nemot véra augstas [Emumu kva-
litates prasibas, kuras nosaka Administrativa
procesa likums, administrativo tiesu prakse, ka

One of the main reasons why the Board of
Appeal fails to examine cases in good time is the
fact that the work of the Board of Appeal (prepa-
ration of cases for examination and drawing up of
the decisions) is performed by those members of
the Board of Appeal who are also employees of
the Patent Office and who therefore perform the
tasks of the Board of Appeal alongside with their
basic work. Considering the high requirements
for the quality of decisions that are set out by the
Administrative Procedure Law, the practice of the
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art Eiropas Kopienu tiesas prakse, ir jasecina,
ka Apelacijas padomes darba pienakumus nav
iespéjams veikt paraléli citiem Patentu valdes
darba uzdevumiem. Tadg€jadi ir radusies parlie-
ciba, ka Apelacijas padome veidojama vienigi no
iestades darbiniekiem, kuriem tas batu galvenais
darba pienakums.

Pirmie soli Apelacijas padomes darbibas
uzlabo$ana tika veikti 2008. gada sakuma, kad
Patentu valdé tika izveidots lebildumu un apela-
ciju departaments. Jaunaja departamenta stra-
da tris darbinieki: departamenta direktors, Lietu
izskatiSanas dalas vaditajs un Apelacijas pado-
mes sekretars. Departamenta direktors reizé ir
art Apelacijas padomes loceklis, un vina galve-
nais pienakums ir piedalidanas konkrétu stridu
izskatiSana un attiecigo rakstveida lemumu sa-
gatavo8ana. Lietu izskatiSanas dalas vaditaja
pienakums ir sagatavot apelaciju un iebildumu
lietas izskati8anai, ka arT piedalities Apelacijas
padomes rakstveida [Emumu sagatavo$ana. Sos
pienakumus departamenta darbinieki pilda nevis
papildus kadiem citiem, bet tie ir So darbinieku
galvenie pienakumi. levérojot to, ka, salidzinaju-
ma ar 2006. un 2007. gadu, izskattto lietu skaits
2008. gada ir gandriz dubultojies, ir redzams, ka
departamenta izveidoSana sevi ir attaisnojusi,
proti, kaut kada méra ir atslogots to Apelacijas
padomes loceklu darbs, kuri pienakumus Ape-
lacijas padomé pilda papildus saviem tieSajiem
darba uzdevumiem, ka arf nedaudz ir mazinajies
laika neizskatito lietu iekavejums.

Analiz€jot 2008. gada paveikto, var secinat,
ka joprojam starp Apelacijas padomé izskatita-
jiem stridiem liela parsvara ir stridi pre¢u zimju
joma. Proti, no 2008. gada Apelacijas padomé
izskatiSanai sanemtajam lietam 97,3% ir precu
zimju lietas, 1,8% — izgudrojumu (ieskaitot zalu
papildu aizsardzibas sertifikatus), bet 0,9% — di-
zainparaugu lietas.

administrative courts, as well as the practice of
the Court of Justice of the European Communi-
ties, we come to the conclusion that it is not pos-
sible to perform the work of the Board of Appeal
alongside with the Patent Office’s tasks. We are
sure that the staff of the Board of Appeal should
be made up solely from those employees who
would perform this work as their primary task.

The first steps to improve the Board of Ap-
peal’s functioning were taken at the beginning of
2008 when the Department of Oppositions and Ap-
peals was founded. The new department consists of
three employees: the director of the department, the
head of the Division of Examination of Cases and
the secretary of the Board of Appeal. The director
of the department is also a member of the Board
of Appeal and his main task is participation in the
examination of disputes and drawing up of written
decisions. The head of the Division of Examination
of Cases has to prepare the appeal and opposition
cases for examination and to participate in the draw-
ing up of the Board of Appeal’s written decisions.
These are the primary tasks of the department’s
employees, and they are not performed alongside
with some other work. Considering that the number
of examined cases in 2008 has almost doubled in
comparison with 2006 and 2007, we can say that the
creation of the department has been the right thing
to do, since it has unburdened those members of
the Board of Appeal who perform their work in the
Board of Appeal alongside with their primary tasks,
and the backlog of cases has slightly decreased.

We can see that trademark disputes consti-
tute a great majority of all the disputes examined
by the Board of Appeal in 2008, namely 97.3%
of the cases submitted to the Board of Appeal
relate to trademarks, 1.8% — to inventions (in-
cluding supplementary protection certificates for
medicinal products), and 0.9% of cases relate to
designs.

Apelacijas padome iesniegto lietu
sadalijums pa rupnieciska Ipasuma objektu veidiem (1995.—2008. gads)
Breakdown of the Cases Submitted to the Board of Appeal
by Types of Industrial Property Objects (1995—-2008)

lebildumi Apelacijas

Oppositions Appeals
Pre€u zimes
Trademarks 1766 253
Dizainparaugi
Industrial Designs 10 4
Izgudrpjuml 0 19
Inventions
Zalu papildu aizsardzibas sertifikati
Supplementary Protection Certificates 0 7
for Medicinal Products
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2007. gada iesniegti 115 iebildumi, no ku-
riem 113 — pret pre¢u zimju registracijam, bet
2 — pret dizainparaugu registracijam. Izskattti 36
iebildumi, no kuriem apmierinati 27 (8 no tiem —
dalgji), bet noraidtti — 9 iebildumi. Lietvediba iz-
beigta attieciba uz 29 iebildumiem.

2008. gada iesniegti 97 iebildumi, no ku-
riem 96 — pret preCu zimju registracijam, bet
1 — pret dizainparauga registraciju. lzskatits 71
iebildums, no kuriem apmierinati 57 (8 no tiem —
dalgji), bet noraiditi — 13 iebildumi. Lietvediba
izbeigta attieciba uz 53 iebildumiem.

In 2007, a total of 115 oppositions were
filed, 113 of them against trademark registra-
tions and 2 against industrial design registra-
tions. 36 oppositions were examined, 27 of them
were satisfied (8 — in part) and 9 were rejected.
29 opposition cases were terminated.

In 2008, a total of 97 oppositions were filed,
96 of them against trademark registrations and 1
against an industrial design registration. 71 op-
positions were examined, 57 of them were satis-
fied (8 — in part) and 13 were rejected. 53 oppo-
sition cases were terminated.

Parskats par iebildumiem (2007.—2008. gads)
Overview of Oppositions (2007-2008)

2007 2008 1995-2008

lesniegti
Filed 115 97 1776
Izskatrl 36 71 1215
Examined
Tiesa parsudzeti [Emumi

- . 2 5 97
Decisions appealed in court

Parskats par apelacijam (2007.—2008. gads)
Overview of Appeals (2007-2008)
2007 2008 1995-2008

lesniegtas
Filed 5 13 283
Izskatitas
Examined 4 8 266
Tiesa parsudzeti [Emumi

- . 0 0 11
Decisions appealed in court

2007. gada iesniegtas 5 apelacijas, no ku-
ram 4 ir par Patentu valdes |IEmumiem atteikt
prec¢u zimju registraciju, bet 1 — par [Emumu no-
raidit pieteikumu par papildu aizsardzibas ser-
tifikata pieskirS8anu. lzskatitas 4 apelacijas, no
kuram 3 apmierinatas (1 no tam — daléji), bet
1 — noraidita.

2008. gada iesniegtas 13 apelacijas, no ku-
ram 11 ir par Patentu valdes lemumiem atteikt
pre¢u zimju registraciju, bet 2 — par |eEmumiem
noraidit pieteikumus par papildu aizsardzibas
sertifikatu pieskirSanu. Izskatitas 8 apelacijas,
no kuram 1 apmierinata, bet 7 — noraiditas. Liet-
vediba izbeigta 8 apelaciju lietas.

Gratibas darba organizacija nav vieni-
ga Apelacijas padomes probléma. Kops sta-
jies spékad Administrativa procesa likums
(01.02.2004), ir mainijusies Apelacijas pado-
mes Iémumu parsudzibas kartiba — no Rigas
apgabaltiesas, kura I1dz 01.02.2004 izskatija

In 2007, five appeals were filed, four of them
pertained to the Patent Office’s decisions to re-
fuse trademark registration, but one pertained to
its decision to reject an application for a supple-
mentary protection certificate for medicinal prod-
ucts. Four appeals were examined, three of them
were satisfied (1 —in part) and one was rejected.

In 2008, thirteen appeals were filed, 11 of them
pertained to the Patent Office’s decisions to refuse
trademark registration, but 2 pertained to its decisions
to reject applications for supplementary protection
certificates for medicinal products. Eight appeals
were examined, 1 of them was satisfied and 7 were
rejected. Eight appeal cases were terminated.

Difficulties in the organization of work are not the
only Board of Appeal’s problem. Since the Administra-
tive Procedure Law entered into force (01.02.2004),
the procedure of appealing the Board of Appeal’s deci-
sions has been changed — until 01.02.2004 complaints
against the decisions of the Board of Appeal were
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sudzibas par Apelacijas padomes lemumiem,
tagad Apelacijas padomes lemumu atcelSana
ir nonakusi administrativo tiesu lietvediba. Ko-
puma administrativo tiesu prakse ir vért€jama
|oti pozitivi, jo spriedumos [oti rapigi analizéti
lietas apstakli un spriedumi ir labi argumentéti.
Bez tam no administrativo tiesu prakses un no
nieciga administrativaja tiesa atcelto Apelacijas
padomes Iémumu skaita (Cetru gadu laika tikai
4 |émumi) var secinat, ka Apelacijas padomes
prakse ir stabila un tas sagatavotie lemumi ir
laba kvalitate. Tomér, neraugoties uz Siem po-
zitivajiem apstakliem, Apelacijas padome uz-
skata, ka stridi, ko ta izskata, attiecas uz pri-
vattiesibu jomu, un tiem parsvara ir civiltiesisks
raksturs. Administrativa procesa pieméroSana
stridu izskatiSana, Tpasi iebildumu lietas, bieZi
nonak pretruna ar strida batibu. Sajos stridos
sabiedribas intereSu un publisko tiesibu izvér-
téjums nav galvenais, jo rUpnieciska Tpasuma
objekta registracija nav atlauja izmantot attie-
cigo objektu komercdarbiba; ta vienigi palidz
nodrosinat iznémuma tiesibas, kas registracijas
Tpasniekam sniedz papildu priekSrocibas ko-
mercdarbiba un lauj kompensét saistiba ar rip-
niecisko ipasumu veiktos ieguldijumus. Lidz ar
to objektivi nepiecieSams, lai Apelacijas pado-
mes lemuma parsudzibas gadijuma tiesa stri-
du izskatitu péc batibas un noskaidrotu strida
iesaistito personu tiestbu apjomu (rdpnieciska
Tpasuma Tpasnieka iznémuma tiesibu apjomu)
un civiltiesiskas attiecibas ar treSajam perso-
nam, nevis veiktu kontroli par Patentu valdes
vai Apelacijas padomes Iemuma atbilstibu tikai
no administrativa akta tiesiskuma viedok|a.

Par minétajam problémam un uzskatiem
2006. gada beigas tika informéta Tieslietu minis-
trija (turpmak — art TM), kura jau bija uzsakusi
sistematisku administrativa procesa TstenoSa-
nas izvértédanu padotiba esosajas iestades. Ta
rezultata Tieslietu ministrija izstradaja ,Admi-
nistrativa procesa efektivizéSanas koncepciju”
(apstiprinata ar Ministru kabineta 2007. gada
5. decembra rikojumu Nr. 775), kura cita starpa
tika analizéta arT Apelacijas padomes Iémumu
parstdzibas kartiba. Saja koncepcija tika no-
teikts, ka, izlemjot jautajumu par administrativa
procesa aizstaSanu ar civilprocesu Apelacijas
padomes |[Emumu parsudzibas lietas, vienlaikus
ir japreciz€ un japapildina Apelacijas padomes
darbibas normativais reguléjums — pieméram,
Apelacijas padomes locek|u iecelSanas kartiba,
funkcionala neatkariba.

L1dz ar to ar tieslietu ministra 2007. gada
29. maija rikojumu tika izveidota darba grupa
Apelacijas padomes reorganizacijas nodrosi-
nasanai, kuras sastava tika ieklauti parstavji no
Tieslietu ministrijas (L. Medin — darba grupas
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examined by the Riga Regional Court, but now cases
related to repealing of the Board of Appeal’s decisions
have been transferred to administrative courts. On
the whole the practice of the administrative courts de-
serves a positive evaluation since the court judgments
are based on thorough analysis of the circumstances
of the case and the judgments are well substantiated.
The practice of the administrative courts, as well as
the small number of the Board of Appeal’s decisions
repealed by these courts (four decisions in four years)
allow us to draw a conclusion that the practice of the
Board of Appeal is consistent and its decisions are of
high quality. However, irrespective of these positive as-
pects, the Board of Appeal considers that the disputes
examined by them fall within the sphere of private law
and mostly concern civil matters. The application of
the administrative procedure rules to the examina-
tion of disputes, especially in opposition cases, often
contradict the substance of the dispute. Consideration
of public interests and of public law is not the most
important thing in these disputes, since the registra-
tion of an industrial property object does not constitute
a permission to use the said object in the course of
trade; it simply allows the registration owner to ex-
ercise his/her exclusive rights thus giving the owner
additional advantages in trade and allowing him/her to
recompense industrial property related investments.
Therefore, when the Board of Appeal’s decision is ap-
pealed against, it is necessary that the court examines
the dispute as to the substance in order to find out the
extent of the rights of the persons involved in the dis-
pute (the extent of the exclusive rights of the industrial
property owner) and their civil-law relationships with
third persons, instead of just exercising control over
the lawfulness of the Patent Office’s or the Board of
Appeal’s decision (which is an administrative deed).

The Ministry of Justice was informed about
these problems and considerations at the end of
2006, when the Ministry had already commenced
systematic analysis of the implementation of the ad-
ministrative procedure rules in the institutions under
the Ministry’s supervision. As a result the Ministry of
Justice developed “The Concept of Improving the
Effectiveness of the Administrative Procedure” (ap-
proved by the Cabinet Order No. 775 of December 5,
2007). This Concept, among other things, contained
analysis of the procedure of appealing the Board of
Appeal’s decisions, and stated that if it was decided
to replace the administrative procedure by the civil
procedure in cases related to appealing of the Board
of Appeal’s decisions, the regulatory enactments gov-
erning the Board of Appeal’s work should be also
amended at the same time, e.g. on issues such as
the procedure for appointing the members of the
Board of Appeal or its functional independence.

A working group for reorganization of the
Board of Appeal was established by the Order of the
Minister of Justice of May 29, 2007. The group con-



vaditaja, TM valsts sekretara vietniece nozaru
politikas jautajumos; O. Zeile — darba grupas
vaditaja vietniece, TM Nozaru politikas depar-
tamenta direktore; |. Reizina — TM Nozaru poli-
tikas departamenta Politikas izstrades nodalas
vaditaja; A. Kalnina — TM Tiesu sistemas de-
partamenta Tiesu sistémas politikas nodalas
juriskonsulte; M. PalCikovska — TM Civiltiesibu
departamenta juriskonsulte), Patentu valdes
(D. Liberte — darba grupas vaditaja vietniece,
Apelacijas padomes priekS§sédétaja; J. Anci-
tis — Apelacijas padomes loceklis; |I. Plime-Po-
pova — Apelacijas padomes locekle) un Latvijas
Patentu pilnvaroto asociacijas (E. Lavrinovics —
Latvijas Patentu pilnvaroto asociacijas prezi-
dents).

Darba grupai pirms tiesibu aktu projektu
izstrades vajadzéja konceptuali vienoties par
Apelacijas padomes reorganizacijas batibu, ka
rezultata 2008. gada noritéja intensivs darbs
pie koncepcijas ,Rapnieciska Tpasuma apela-
cijas padomes koncepcija” izstrades. Galve-
nais uzdevums, mainot Apelacijas padomes
institucionalo modeli, ir — no vienas puses,
nodrosinat to, lai Apelacijas padomes locek-
li savu IEmumu pienemSana butu neatkarigi,
tatad nodroSinat Apelacijas padomes funkcio-
nalo neatkaribu, bet, no otras puses, neveidot
Apelacijas padomei atseviSsku administréjosu
instittciju. Tade| batu nepiecieSams Apelacijas
padomi veidot ka kolegialu Iéméjinstitlciju, ko
administré Patentu valde, pie tam komplektée-
jot to no darbiniekiem, kuriem apelaciju un ie-
bildumu izskatiSana ir galvenais darba piena-
kums.

Koncepcija ir izstradati priekslikumi Apela-
cijas padomes institucionala modela nepilntbu
novérsanai, ka art Apelacijas padomes |ému-
mu pienems$anas un to parstdzeésanas kartibai.
Ministru kabinets S0 koncepciju varétu izvértet
2009. gada pirmaja puse.

2008. gada Apelacijas padomes sastava
darbojas 9 locekli — Patentu valdes parstaviji:
Dace Liberte (Apelacijas padomes priekSsédé-
taja), Janis Ancittis, leva Plime-Popova, Karina
Kropa, Mara Rozenblate, Janis Ratenieks, ka art
arstata specialisti Karlis Krumin$, Alberts Paze,
Uldis Viesturs), bet tas lietvedibu nodroSinaja
sekretars Kaspars Rubikis.

sisted of the representatives of the Ministry of Jus-
tice (L. Medin — Head of the Working Group, Deputy
State Secretary on Sectoral Policy; O. Zeile — Dep-
uty Head of the Working Group, Deputy Director of
the Department of Sectoral Policy; |. Reizina— Head
of the Division of Sectoral Policy; A. Kalnina — Legal
Adviser for the Court System Policy Division under
the Department of Court; M. Pal¢ikovska — Legal
Adviser for the Civil Law Department), represen-
tatives of the Patent Office (D. Liberte — Deputy
Head of the Working Group, Head of the Board of
Appeal; J. Ancitis — member of the Board of Appeal;
I. Plime-Popova — member of the Board of Appeal)
and a representative of the Association of Latvian
Patent Attorneys (E. Lavrinovic¢s — President of the
Association of Latvian Patent Attorneys).

Before taking up the work of drafting new legal
acts the working group had to come to a conceptual
agreement on the essence of the reorganization of
the Board of Appeal. In 2008 they worked intensely
on the development of the “Concept of the Indus-
trial Property Board of Appeal”. In the process of
changing the institutional model of the Board of
Appeal the main tasks are — on the one hand, to
ensure that the members of the Board of Appeal
are independent in their decision-making, thus en-
suring functional independence of the Board of Ap-
peal, and, on the other hand, to avoid creating an
additional administrative body for the Board of Ap-
peal. Therefore if would be necessary to make the
Board of Appeal a collegiate decision-making body
administered by the Patent Office and to make up
the staff of the Board of Appeal solely from those
employees for whom examination of appeal and
opposition cases would be their primary task.

The concept contains proposals for elimina-
tion of the shortcomings of the Board of Appeal’s
institutional model, as well as for the procedure
of adopting the Board of Appeal’s decisions and
the procedure of appealing against these deci-
sions. The Cabinet of Ministers will review the
concept in the first half of 2009.

In 2008, the Board of Appeal consisted of
9 members — representatives of the Patent Office:
Dace Liberte (Head of the Board of Appeal), Janis
Ancttis, leva Plime-Popova, Karina Kropa, Mara
Rozenblate, Janis Ratenieks, as well as outside
specialists Karlis Krimin$, Alberts Paze and Uldis
Viesturs, but the office work was performed by the
secretary of the Board of Appeal Kaspars Rubikis.
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Department “Patent and Technology L|bra ry”

2007. — 2008. gada akreditéta valsts no-
zimes Patentu tehniska biblioteka (turpmak
teksta — biblioteéka) turpinaja veikt $adas funk-
cijas:

1. Veidot, uzturét un saglabat valsts paten-
tu dokumentacijas un informacijas kraju-
mu par rapnieciska Tpasuma objektiem,
patentsaistes literatiras un tehniskas
dokumentacijas krajumu;

2. NodroSinat lietotajiem informacijas pie-
ejamibu, attistit informacijas pakalpoju-
mu klastu;

3. Informét sabiedribu un veicinat jomas
nozimiguma izpratni.

RUPNIECISKA TPASUMA
INFORMATIVAS VIDES PILNVEIDOSANA

KRAJUMA ATTISTIBA

Saja laika krajums papildinajas ar 3 257 294
vienibam, t.sk. 3 251 099 patentu dokumentiem.
Paslaik bibliotekas krajuma ir 36 597 694 vient-
bas.

2008. gada 31. decembrt bibliotékas kraju-
ma ir vairak neka 35,8 milj. patentu dokumen-
tu, no kuriem lielaka dala — digitalie dokumenti
(84,5%). Bibliotekai Sobrid ir pieeja 50 dazadu
pasaules valstu un 5 starptautisko organizaciju
patentu dokumentiem, pre€u un pakalpojumu
zimém, dizainparaugiem, ka ar cita veida infor-
macijai.

INFORMACIJAS RESURSU
VEIDOSANA

Sajé laika bibliotékas veidotie tieSsaistes,
lokalie un tradicionalie informacijas resursi ir pa-
pildinati ar 29 329 ierakstiem, t.sk.:

- tieSsaistes datubaze ,Latvijas rupniecl-

bas vésture” ar 12 101 ierakstu (kop$
2003. gada datubazé ievaditi 43 500
ieraksti);

- tieSsaistes analitiska datubaze ,Rapnie-
ciska un intelektuala pasuma aizsardzi-
ba Latvija” ar 696 ierakstiem;

- lokala datubaze ,Rupnieciska un inte-
lektuala TpaSuma aizsardziba” ar 2 232
ierakstiem;
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In 2007 and 2008, the Patent and Technol-
ogy Library, functioning as an accredited library
of national significance, continued to perform the
following functions:

1. tobuild, maintain and preserve the national
collection of patent documents and infor-
mation on industrial property objects, as
well as the collection of patent-associated
literature and technical documentation;

2. to provide users with information and
to expand the range of information ser-
vices;

3. to inform the public and to improve the un-
derstanding of the significance of the field.

DEVELOPMENT OF THE INDUSTRIAL
PROPERTY INFORMATION ENVIRONMENT

DEVELOPMENT OF THE LIBRARY’S
COLLECTION

During the period of review the Library’s col-
lection was supplemented by 3,257,294 units in-
cluding 3,251,099 patent documents. Currently the
Library’s collection consists of 36,597,694 units.

On December 31, 2008, the Library’s collec-
tion comprised over 35.8 million patent documents,
most of which were digital documents (84.5%).
The Library currently provides access to patent
documents, trademarks and service marks, indus-
trial designs and other types of information from
50 countries and 5 international organizations.

DEVELOPMENT OF INFORMATION
RESOURCES

During the period of review the Library’s on-
line, local and traditional information resources
were supplemented by 29,329 entries:

- the on-line database The History of Lat-

vian Industry was supplemented by 12,101
entries, but the total number of records en-
tered since 2003 has reached 43,500;

- the on-line analytical database Industrial
and Intellectual Property Protection in Lat-
via was supplemented by 696 entries;

- the local database Industrial and Intel-
lectual Property Protection — by 2,232
entries;



- kartotéka ,Izmainas Latvijas rlpnieciska
Tpasuma objektu tiesiskaja aizsardziba”
ar 8 680 ierakstiem.

Virtualie lietotaji izmantoja bibliotéka veido-
tas tieSsaistes datubazes un veica 116 582 infor-
macijas mekléjumus.

Saja laika bibliotéka turpindja veidot elek-
tronisko katalogu un piedalities projekta ,,Augst-
skolu un specialo biblioteku elektroniskais kop-

katalogs”.

LASITAJU APKALPOSANA.
INFORMACIJAS PAKALPOJUMU
ATTISTIBA

Bibliotékas lasttaju datubazé registréti
8 652 lasitaji. Saja laika registréts 1 401 jauns
lasttajs. Bibliotékas lietotaji apmekl€ja biblioteéku
147 779 reizes.

- the card file Changes in the Legal Pro-
tection of Industrial Property Objects in
Latvia — by 8,680 entries.

Virtual users have used the Library’s on-
line databases to perform 116,582 information
searches during the period of review.

The Library continued to develop the elec-
tronic catalogue and went on with its participation
in the project The Electronic Union Catalogue of
Academic and Special Libraries.

SERVICES TO THE LIBRARY USERS.
DEVELOPMENT OF INFORMATION
SERVICES

Atotal of 8,652 users have been registered in
the database of the Library’s users. During the peri-
od of review 1,401 new users were registered. The
users have visited the Library 147,779 times.

Bibliotekas apmekléjums
Number of Visits to the Library
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Ikgadéjais apmekléjumu skaita pieaugums
ir saistits ar virtualo apmekléjumu skaita palie-
linasanos, ka arl ar informacijas pakalpojumu
izmantoSanu e-vidé. Izsniegtas 419 683 infor-
macijas vienibas (46% no tam e-dokumenti),
sniegtas 142 804 uzzinas (konsultacijas, paten-
tu un nepatentu informacijas meklgjumi, t.sk.
e-vidé).

Patentu informacijas lietotajiem sniegtas uz-
zinas pa e-pastu, pa faksu, pa talruni un lasitava.
Pieprastta ir informacija par patentu dokumentu
un pre€u zimju tiesiska statusa noteikSanu, Tpas-
nieku mainu u.c. Veikti 1 170 informacijas meklé-
jumi par rdpnieciska TpaSuma objektiem: patentu
informacijas mekléjumi — 978; precu un pakalpo-
jumu zimju informacijas meklgjumi — 185; dizain-
paraugu informacijas mekléjumi — 7.

Saja laika palielinajas lasitaju interese par
informaciju, kas nebija tieSi saistita ar ripnie-

The increase of the annual number of visits can
be accounted for by the growing number of virtual vis-
its, as well as by the use of information services in the
e-environment. A total of 419,683 information units
have been handed out (46% of them — e-documents),
and 142,804 information references have been given
(consultations, patent and non-patent information
searches, including searches in e-environment).

Information references were given to patent
information users by e-mail, fax and phone, as well
as in the Library’s reading room. The users asked
for information on the legal status of patent docu-
ments and trademarks, on the change of ownership,
etc. Atotal of 1,170 searches on industrial property
objects have been performed: 978 patent informa-
tion searches, 185 trademark and service mark
searches and 7 industrial design searches.

During the period of review the Library’s us-
ers expressed a growing interest in issues that
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ciska TpaSuma objektiem. Lasitajus interesgja:
vispariga rakstura jautajumi par intelektuala 1pa-
Suma aizsardzibu; intelektuala TpaSuma noveér-
téSanas, vadidanas un tiesibu jautajumi; patentu
mekléSanas riki un iespéjas; jautajumi par Eiro-
pas patentu sistému; informacija par biotehnolo-
gijas patentiem; patentpilnvaroto étikas jautaju-
mi nacionalo patentu iestazu likumdo$ana u.c.
2008. gada, péc Latvijas Investiciju un attistibas
agentdras rikotd seminara ,Atbalsts uznéméj-
darbibas attistibai un inovacijai”, ievérojami pa-
lielindjas patentu informacijas pieprasijums.

were not directly related to industrial property
objects. They were interested in general issues
of intellectual property protection; in issues of in-
tellectual property valuation, management and IP
rights; in patent search tools and possibilities; in
European patent system; in information on bio-
technology patents; in issues of patent attorneys’
ethics in national legislation, etc. Demand for pa-
tent information increased significantly in 2008,
after the seminar organized by the Investment and
Development Agency of Latvia Support to the De-
velopment of Entrepreneurship and Innovation.

Informacijas mekléjumi par rupnieciska ipaSuma objektiem
Information Searches on Industrial Property Objects
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Tehniskas informacijas lasitaji visvairak
pieprasija informaciju par masinbavi, energéti-
ku, kokapstradi, celtniecibu, arhitektaru un di-
zainu. Tika pieprasitas uzzinas e-vid€, t.sk. par
normativtehniskajiem dokumentiem. Saja laika
tehniskas informacijas uzzinu skaits, salidzi-
not ar iepriek$&jiem gadiem, ir palielindjies par
43%.

Saja laika no bibliotékas krajuma Starpbib-
lioteku abonementa karta uz citam Latvijas un
arvalstu bibliotekam izsniegti 148 izdevumi, no
citam Latvijas un arvalstu bibliotekam lietotajiem
piegadati 212 izdevumi.

2008. gada tika izveidots Virtualais uzzinu
dienests. Saja laika izveidoti un ievietoti biblioté-
kas majaslapa informacijas resursi: celvezi, vir-
tualas izstades, bibliografiskie raditaji un macibu
materiali.

HEINE

The users of technical information mostly de-
manded information on mechanical engineering, power
industry, woodworking, civil engineering, architecture
and design. They asked for information references in
e-environment, including references on normative and
technical documents. The number of technical infor-
mation references has increased by 43% during the
period of review as compared to the previous years.

148 publications from the Library’s collec-
tion were loaned to other libraries in Latvia or
abroad through the inter-library loan system and
212 publications were delivered to the Library’s
users from other Latvia’s or foreign libraries.

The Virtual Reference and Information Service
was created in 2008. During this period, several infor-
mation resources were developed and placed on the
Library’s web page, such as guide books, virtual exhibi-
tions, bibliographic indices and learning materials.



SABIEDRIBAS INFORMESANA,
IZGLITOSANA

2007. gada biblioteka piedalijas EPO ik-
gadéjas ,Eiropas patentu informacijas konfe-
rences” rikoSana. Konferences ietvaros Latvi-
jas interesentiem tika organizéts seminars par
esp@cenet datubazi.

2008. gada biblioteka iesaistijas LR Ties-
lietu ministrijas un Patentu valdes kopigi rikotas
starptautiskas konferences ,Intelektualais 1pa-
Sums un ekonomika” organizésana.

Pasaules Intelektuala 1paSuma dienas ie-
tvaros biblioteka organizéja ikgadéjos atvérto
durvju dienas pasakumus, t.sk.:

- 2007. gada diskusiju ,Kas ir rlpniecis-
kais Tpasums, kuram kads labums no
ta?”, kura piedalijas augstskolu, bizne-
sa, inovacijas centru un tehnologisko
parku parstaviji;

- 2008. gada interesentu tikSanos ar pa-
tentpilnvarotajiem un Patentu valdes ek-
spertiem. Pasakuma laika tika sniegtas
konsultacijas par rtpnieciska Tpasuma
aizsardzibas jautajumiem.

2007. — 2008. gada izveidotas 22 tematis-

kas izstades, t.sk.:

- 2 tematiskas izstades cikla ,19.gad-
simta izgudrojumi, kas parvéerta pa-
sauli”;

- 15 izstades par Latvijas zinatniekiem un
izgudrotajiem;

- 4 izstades par ripnieciska Tpasuma tie-
sibu aizsardzibu;

- Francijas dienu ietvaros tika organizée-
ta izstade ,Francijas pre€u zimes Lat-
vija”.

Bibliotekas lasttavas ik nedélu tika rikotas

jaunieguvumu izstades.

2008. gada seérija ,Latvijas izgudrotaji”
sastadits un izdots pilns biobibliografiskais ra-
ditajs ,Profesors Janis Greivulis”. Sastadita
rakstiska bibliografiska uzzina ,Doktors Boriss
Jurjevs”.

Saja laika bibliotéka turpinatas ikménesa
lietotaju apmacibas: ,Datubazes esp@cenet iz-
mantosana”; ,Datubazes EBSCO izmantoSana”;
,2Datubazes ProQuest izmantoSana”; ,Latvijas
elektronisko katalogu izmantoSana”. Apmaciti
2023 interesenti.

2007. gada biblioteka davinaja Ventspils
pilsétas un Ventspils rajona macibu iestadém,
Ventspils biblioteékai un Latvijas Nacionalas bib-
liotékas Bérnu literatiras centram latvieSu valo-
da partulkotas Pasaules Intelektuala 1pasuma
organizacijas broSdras un komiksus, lai informé-
tu Latvijas sabiedribu par aktualitatém rdpniecis-
ka Tpasuma joma.

2007. gada Eiropas patentu iestade uzsa-

INFORMATION AND EDUCATION
OF THE SOCIETY

In 2007, the Library participated in the organi-
zation of the annual EPO Patent Information Con-
ference. A seminar on the esp@cenet database
was organized for the interested persons among
the Latvian participants of the conference.

In 2008, the Library took part in the organi-
zation of the international conference Intellectual
Property and Economy that was held jointly by
the Ministry of Justice of the Republic of Latvia
and by the Patent Office.

Just like every year the Library organized
open days in celebration of the World Intellectual
Property Day. The open day program included
such events as:

- In 2007 — a discussion What is Industrial
Property and Who Can Benefit from it?
attended by representatives of universi-
ties, business, innovation centers and
technological parks;

- In 2008 — a meeting of interested per-
sons with patent attorneys and the Pa-
tent Office’s examiners. Consultations
were given on the issues of industrial
property protection during the meeting.

In 2007 and 2008, a total of 22 thematic ex-
hibitions were organized, such as:

- 2 thematic exhibitions in the cycle The
19th Century Inventions that Changed
the World;

- 15 exhibitions dedicated to Latvian sci-
entists and inventors;

- 4 exhibitions on the protection of indus-
trial property rights;

- an exhibition French Trademarks in Lat-
via was organized within the framework
of the Days of France.

Every week an exhibition of recent acquisi-

tions was held in the Library reading rooms.

Afull bio-bibliographic index Professor Janis
Greivulis was drawn up and published in the series
Latvian Inventors in 2008. A bibliographic reference
Doctor Boriss Jurjevs has also been drawn up.

During the period of review the Library continued
organizing monthly training for its users on the follow-
ing themes: The Use of the esp@cenet Database, The
Use ofthe EBSCO Database, The Use of the ProQuest
Database, The Use of Latvia’s Electronic Catalogues.
A total of 2,023 persons have been instructed.

In 2007, the Library presented the World In-
tellectual Property Organization’s brochures and
comics (translated into Latvian) to the educational
establishments of the city and region of Ventspils,
to the Library of Ventspils, and to the Centre of Chil-
dren’s Literature of the National Library of Latvia,
in order to inform the Latvian society on the topical
issues in the field of industrial property.
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ka projektu, kura meérkis bija veicinat izpratni par
intelektuala TpaSuma aizsardzibu un sekmét 8is
jomas zinasanu apguvi Eiropas universitates.
Projekta ietvaros tika nodroSinata seSu Latvi-
jas universitasSu daliba darba seminara Helsin-
kos (2007. gada oktobris) un konferencé Haga
(2008. gada decembris).

PERSONALS

2007. — 2008. gada notika darbinieku ap-
macibas bibliotéka un projekta VVBIS ietvaros.
Bibliotekas darbinieki piedalijas Eiropas Patentu
iestades, Pasaules Intelektuala TpaSuma organi-
zacijas macibu pasakumos.

29 bibliotekas darbinieki apmeklgja 89
profesionalas izglitibas pilnveides pasaku-
mus.

HEEE

In 2007, the European Patent Office initi-
ated a project aimed at improving the general
understanding of intellectual property protection
and promoting the teaching of IP knowledge in
European universities. This project gave 6 Latvi-
an universities a chance to participate in a work-
shop in Helsinki (October 2007) and in a confer-
ence in the Hague (December 2008).

THE PERSONNEL

In 2007 — 2008, training of the personnel
was organized directly at the Library, as well as
within the framework of the Unified National Li-
brary Information System. The Library’s employ-
ees participated in the training events organized
by the European Patent Office and the World In-
tellectual Property Organization.

Twenty nine employees of the Library at-
tended 89 events to improve their professional
education.



inansial Activities

Patentu valdes ienémumi un izdevumi 2007.—2008. gada
Patent Office’s Income and Expenditure 2007-2008

2007 2008
leskaitits valsts pamatbudzeta tdkst. LVL
Transferred to the state general budget thousands LVL
Nodeva par rﬂpnlemské Tpasuma qlzsardszu 11097 1245.4
Fees for industrial property protection

2007 2008
Resursi Patentu valdes darbibas nodros$inasanai tokst. LVL
Resources for ensuring Patent Office’s functioning thousands LVL
Dotacijas no wspéréuem ienémumiem 940,0 1105,2
Grants from general income
Maksas pakalpojumi 66.6 65.9
Paid services ’ ’
Kopa
Total 1006,6 1171,1

2007 2008
lzdevumi tokst. LVL
Expenditures thousands LVL
Atalgojums 553,3 656,6
Salaries
Darpa devéja sgmélé nodokla iemaksas 1516 190,0
Social taxes paid by employer
Komandé&jumi
Business trips 238 20,1
Pakalpojumu aprr_laksa 186.7 2225
Payment for services
Materiali, energoresursi, inventars [1dz LVL 50 217 186
Materials, energy supplies, implements (up to LVL 50) ’ ’
Biedru naudas iemaksas starptautiskajam organizacijam 49 76
Payment of dues to international organizations ’ ’
Kapitalie izdevumi 28 5 17.7
Capital expenses ’ ’
Dazadi (gramatas)
Miscellaneous (books) 25,4 23,3
Izdevumi kopa 995.9 1156.4

Total expenses
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Structure of the ublic of Latvia

ﬂm

Patentu valdes

v . v
. " direktors - o
Direktora vietnieks rupnieciska Direktora vietnieks Patentu
ipasuma jautajumos tehniskas bibliotekas
Preéu zimju un dizainparaugu jautajumos
Izgudrojumu ekspertizes departaments v
departaments Nacionalo zimju Departaments
- ) ekspertizes dala "Patentu tehniska biblioteka"
Fizikali tehnisko
izgudrojumu daja Pieteikumu iepriek$éjas Bibliotékas attistibas nodala
o : izskatiSanas dala
Kimisko izgudrojumu dala Komplektésanas un
- Starptautisko zimju katalogizacijas nodala
Biotehnologijas daja administrédanas dala
Katalogizacijas sektors
-~ Starptautisko zimju
Valsts registru un ekspertizes dala Rekatalogizacijas sektors
dokumentacijas departaments . -
Dizainparaugu dala Krajumu uzskaites sektors
Dokumentacijas dala N
Kopienas pre¢u zimju dala | Patentu informéacijas nodala
Valsts registru dala
; Lietotaju apkalposanas
Informacijas tehnologiju sektors
| FinanSu departaments ] departaments —
Bibliografijas sektors
| Norékinu dala Patentu tehniskas bibliotékas
' ' informacijas tehnologiju nodala | Tehniskas informacijas nodala
. . Maksajumu apstrades dala iblioté
| Juridiskais departaments J p: Starpbibliotéku abonementa
sektors
Administrativais departaments |«— Uzzinu un
| Personalvadibas departaments |<— ,-nforma-c,’-jas sektors
‘ Nodro$inadjuma nodala
= — Normativtehniskas
Redakcijas un komunikacijas lebildumu un apelaciju dokumentacijas sektors
departaments « A [—
— P Lietiskas informacijas
| Komunikacijas dala ‘ Lietu sagatavo$anas dala Sekiors
Patentu valdes
Apelacijas padome

Saskana ar 2008. gada 15. februara Patentu valdes reglamentu
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Deputy Director for
Industrial Property Matters

Director of the

Patent Office

Department of Examination
of Inventions

Department of Trademarks
and Industrial Designs

Physical and Technical
Inventions Division

Chemical Inventions Division

Biotechnology Division

Department of State
Registers and Documentation

Documentation Division

State Registers Division

Division of National
Trademark Examination

Division of Preliminary
Examination of Applications

Division of International
Trademark Administration

Division of International
Trademark Examination

Industrial Design Division

Community Trademark Division

Finance Department

IT Department

’ Settlement Division

Legal Department

Patent and Technology
Library's IT Department

Payment Processing Division

Personnel Management
Department

Administrative Department

4_

Editorial and Communication
Department

| Operation Ensuring Unit

Communication Division

Department of Oppositions
and Appeals

A4

Deputy Director
for the Matters of the Patent
and Technology Library

y

Department "Patent and
Technology Library"

| Division of Case Preparation

Board of Appeal
of the Patent Office

Library Development
Department

Acquisitions and
Cataloguing Department

Cataloguing Division

Recataloguing Division

Collection Inventory Division

Patent Information Department

User Service Division

Bibliography Division

Technical Information
Department

Inter-library Loan Division

Reference Service Division

Normative Technical
Documentation Division

Business Information
Division

In compliance with the Regulations of the Patent Office of February 15, 2008
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